
SZEMLE 

A filozófia hasznáról 

Filozófiai életünk megélénküléséről szóló beszámolóim után, most kissé 
zavarban vagyok, mert egy meditációról kell írnom, melynek témája 
nem más, mint magának a filozófiának a létjogosultsága és tárgya — 
hic et nunc. 

Nincs itt valami tévedés? — kérdezheti az olvasó. Nem holmi 
ezoterikus szőrszálhasogatásról van szó? Már megemésztett kérdések 
újrakérődzéséről? Hisz a filozófia tárgyáról bármelyik érettségiző diák
nak szabatos feleletet kell adnia. Különböző tanfolyamok szintén e kér
dés tisztázásával avatják be hallgatóikat a bölcselet rejtelmeibe. 

A megismerés, a tudomány múltjából számos példát idézhetünk egy-
egy új diszciplína megjelenését és elismertetését kísérő önigazoló eszme
futtatásokról. Hogy csak a XIX. század végének és a X X . század ele
jének tudománytörténetére utaljunk, emlékeztetünk a lélektan, a szo
ciológia önállósulását elméletileg alátámasztó érvelésekre. Szerzőik — 
mint ismeretes — az illető tudományágak önálló, sajátos tárgykörét bi
zonygatták. A filozófia azonban több mint 2000 éves hagyományokkal 
rendelkezik, a marxista bölcselet pedig maholnap másfélszázados múltra 
tekinthet vissza. 

A tudománytörténet nem csupán azt tanúsítja, hogy a tárgykörök 
elhatárolása mindig szükségszerű velejárója volt a szakosodás új és 
új mozzanatainak. A megismerés fejlődésének nagy fordulataiban is 
rendszerint újra kellett gondolni az immár hagyományossá merevedett 
s így meghaladott funkciókat. A filozófia már többször volt kénytelen 
módosított vagy radikálisan ú j feladatokat a maga számára kitűzni — 
többek között éppen a különböző szaktudományok leválása miatt. E 
törvényszerűség alól nyi lván a marxista filozófia sem vonhatja ki ma
gát. 

Az elmélkedést időszerűnek tartom. Nem hiszem, hogy ez az érté
kelés ellentmondana a cikkem elején leszögezetteknek. A vita a filo
zófia mai státuszáról — véleményem szerint — éppen egyik biztató 
megnyilvánulása az említett fellendülésnek. Kifejezi azt a örvendetes 
tényt, hogy bölcseleti avantgardunk lépést tart a korral, az élő marxiz
mus követelményeivel és nem elégszik már meg sablonos megoldásokkal. 

A kísérlet a filozófia szerepének újraértelmezésére nem csupán a 
tudományok szüntelen differenciálódásának és térhódításának következ
ménye (Marx és Engels egyébként előre látta e viszonylatban a filo
zófia tárgya revideálásának szükségességét). Új igény és új érdeklődés 



mutatkozik napjainkban a filozófia iránt. E társadalmi-emberi rende
lésnek eleget is kell tenni. A növekvő érdeklődés persze nem bármi
lyen filozófiának szól. A mai tudományfejlődés eredményei a filozófia 
több hagyományos funkcióját helyettesítik. Az egzakt tudományok tö
méntelen ismerettel bombázzák a XX. század emberének tudatát, mó
dosítják világképét. Nem elégíthetik ki azonban lényegét kifejező igé
nyeit. Nem adnak, nem adhatnak feleletet valóban szorongató kérdé
seire. Nem segítik eléggé abban, hogy életének tartalmat találjon egy 
olyan korban s egy olyan világban, melyre egyre inkább a technicizmus 
a jellemző. E z a fejlődés egyébként nem is kedvez a filozófiának. A 
pozitivista-technokrata áramlatok háttérbe szorítják, sőt kérdésessé te 
szik a bölcselet létét. A z intézményesülés is több vonatkozásban fékező 
tényezőjévé lett; Minerva baglya nem szereti, ha röptében mindenütt 
irányjelzőkbe ütközik. 

A tudományos-műszaki forradalom körülményei között, századunk 
nagy társadalmi-politikai átalakulásában a filozófiának — ha létezni 
akar — még emberközpontúbbá kell válnia, mint eddig. Segítse az 
embert életének alakításában, életcélja megtalálásában. Támogassa sza
badságának kivívásában és biztosításában. Legyen a meg nem alkuvó 
bírálat és önbírálat letéteményese, az eredeti személyiség szövetségese 
és kifejezője. 

A filozófia ma — mondhatni — felemás helyzetben van. A kor
társ-valóságban sok filozófia-ellenes tendencia működik. Nem kevés 
azoknak a száma sem, akik elhidegültek az eleven életet skolasztikus 
képletekbe belekényszerítő bölcselettől. De a bizalom mégsem rendült 
meg teljesen. Az embereknek jó filozófiára van szükségük, s akitől ezt 
megkapják, arra hallgatnak. 

* 

Ebben a számunkban közöljük Rácz Győző és Bretter György figye
lemre méltó tanulmányát a termékeny spekulációról. Vitára is 
bocsátjuk, abban a reményben, hogy élénk visszhangra lel majd és 
hozzá fog járulni magyar nyelvű filozófiai irodalmunk gazdagodásához. 
Ez a kezdeményezés szervesen illeszkedik újabb szerkesztőségi e lkép
zeléseinkbe. Ügy érezzük, a Korunknak is revideálnia kell részben 
programját, hogy lépést tudjon tartani az országos fejlődéssel, olvasói
nak megnövekedett és megújult igényeivel. Ha évekkel ezelőtt még jól 
szolgáltuk közönségünket, amikor kiváltképpen arra törekedtünk, hogy 
alaposan, széles skálán tájékoztassuk a tudományos-műszaki forradalom 
vívmányairól, és bevigyük szellemi életünkbe a korszerű gondolkodás 
és művészet eszmetágító problémakörét, ma már — véleményünk sze
rint — ez az információs szerep nem kielégítő. Persze, a tájékoztatást 
sohasem tekintettük öncélnak; gondosan is kerültük, hogy „magazinná" 
váljunk. Funkciónkat mindig abban a tudatban alakítottuk, hogy in
formációs csatornáink a hazai, eredeti alkotást táplálják a tudomány, 
a kultúra összes ágaiban. Sohasem elégedtünk meg ismeretek puszta 
népszerűsítésével. Cselekvésre, valóságalakításra akartunk szüntelenül 
buzdítani a román nép és a vele együttélő nemzetiségek barátságának, 
a szocialista humanizmusnak a szellemében. 



Az elmúlt néhány esztendő folyamán a romániai magyar sajtó nagy 
fejlődésen ment át. Napi- és hetilapjaink, különböző folyóirataink las
sabban vagy gyorsabban, többé-kevésbé felzárkóztak a központi román 
sajtóhoz. Oldalaikon az olvasók már megtalálhatják mindazokat a prob
lémákat, amelyeket a mai élet sodrása felvet, és amelyekről gyakran 
éppen a Korunk számolt be elsőnek. Örvendetes ez a fellendülés. Biz
tató a publicisztikai színvonal általános emelkedése, lapjaink temati
kájának gazdagodása. Amikor elégtétellel vesszük tudomásul a sajtó
fejlődés e jelentős eredményeit, tudjuk azt is, hogy az új helyzetben 
módosítani kell szerepünket. Nemzetiségi kultúránk szolgálatában min
dig a Korunk funkcionalitását, hatékonyságát tartottuk szem előtt. Ez 
a következetes törekvés most arra ösztönöz bennünket, hogy a jövőben 
nagyobb súlyt helyezzünk az eredeti, alkotó hozzáállást és az emberi 
lét alapvető vonatkozásait kifejező munkák közlésére. 

Nem mondunk le természetesen hagyományos tematikánk egyetlen 
eleméről sem, de nem ragaszkodunk ahhoz, hogy minden egyes szám
ban az egész skálát kibontsuk. Helyet szeretnénk biztosítani a nagyobb 
lélegzetű írásoknak is. Mindezt pedig megtehetjük nem csupán azért, 
mert régi szerepkörünk egy részét más sajtótermékek vették át, hanem 
azért is, mert már egyre inkább rendelkezünk valóban igényes, a leg
nemesebb értelemben vett szellemi kalandot kínáló, eredeti tanulmá
nyokkal. 

Kívánatos lenne, ha a gondolatébresztő cikkek között minél több 
bölcseleti tanulmány láthatna napvilágot — a reneszánszát élő mar
xista filozófia műhelyéből. 

Brassai: Sevillai akt 
(1934 -35) 



St ruk tú ra 
a m o d e r n b i o l ó g i á b a n 

A biológiai t u d o m á n y o k m i n d e n időkben az élő 
anyag szerkezetét t anu lmányoz ták , ané lkü l azonban , 
hogy a biológiai szerkezet fogalmát szabatosan m e g 
ha tá roz ták volna. A biológusok szerkezetnek, s t ruk tú 
r á n a k hagyományos módon az egyedi szervezet részei
nek, anyagi e lemeinek — szerveknek, szöveteknek, se j 
t eknek — térbel i e l rendeződését nevezik. Az ana tó 
mus , midőn az agyvelő s t ruk tú rá já ró l beszél, az agy
fél tekék lebenyeinek, t eke rvénye inek a h á r o m d i m e n 
ziós t é rben való e lhe lyezkedésére gondol. Így felfog
va, a szerkezet konkré t an érzékelhető , l á tha tó és t a 
p in tha tó , boncolással fe l tá rható , ra jzban és fényképen 
ábrázolha tó . A szervek s t r u k t ú r á j á n a k i lyen t i sz tán 
a l ak t an i ér te lmezéséből származot t a szerkezetnek a 
forma filozófiai ka tegór iá jáva l való azonosí tása és 
szembeál l í tása — s ta t ikus egységként — a d i n a m i 
kusan felfogott, s t r u k t ú r á t lé t rehozó funkcióval . 

A szerkezetnek konkré t , é rzékelhető e l emkén t tör
ténő ér te lmezése a biológiai t u d o m á n y o k a m a sza
kasza i ra jel lemző, midőn csupán, vagy legalábbis 
tú lnyomórészt , csak az élő egyedeket t anu lmányoz 
ták . Az u tóbbi fél évszázad biológiája ezzel szemben 
az élővilág más megjelenési formái t is vizsgálja, 
nevezetesen a t e rmésze tben k ia laku ló egyed-csopor
tokat , é le tegyüt teseket : a populációkat is. Bolygón
kon az élő anyag többny i re egyedek a lak jában je le 
nik meg. Az élővilág mégsem pusz tán az élő egye
dek rendeze t len ha lmaza , h a n e m számta lan közös 
e rede tű egyedcsoport — populáció — együttese, és e 
populác iók mindegyike egy-egy fajt képvisel . 

A populác iók t anu lmányozása még századunk 20-
as éveiben a r r a a fel ismerésre vezetet t , hogy az élő
v i lágban v a n n a k olyan l á tha t a t l an s t ruk tú rák , szer
kezetek, melyek je lenlé te ugyan közvet lenül n e m ér 
zékelhető, de lé tezésük n e m kevésbé objekt ív va ló
ság. Bármely ál lat i vagy növényi populációban, örök
letes tu la jdonsága ikban — geno t ípusukban — egy
mástól különböző egyedcsoportok közt olyan t e r m é 
szetű kölcsönhatások jönnek létre, melyek csak m a 
temat ika i logika á l ta l fejezhetők ki. Minden t e r m é 
szetes populác iónak sajátosan örökletes a lap ja az 
örökletes tényezőknek — géneknek — megha tá rozo t t 
összetételű és megoszlású együttese, va l amin t az 
örökletes vál tozások — mutác iók — meghatározot t 
készlete. A populác iók szerkezetének alkotóelemei 
hagyományos a l ak tan i módszerekke l is hozzáférhe
tők, l á tha tók ; á m a populáció szerkezete m a g a n e m 
lá tha tó , n e m is fényképezhető, csupán fogalmi úton 
é r te lmezhe tő és ma tema t ika i l ag fejezhető ki. E tény 
felismerői — Sz. Sz. Csetver ikov szovjet zoológus, 
R. A. F isher angol ma temat ikus , S. Wrigh t amer i 
kai genet ikus — mintegy negyven évvel ezelőtt a la 
poz ták meg a biológiában a s t ruk tu ra l i s t a felfogást. 
Ugyani lyen i r ányban ha to t t a 30-as évek ökológusai-
n a k tevékenysége is. Az ökológia főleg Tans ley-nek 
és Sukatscheffnek köszönheti azt a felismerést , hogy 
a populác iók a környezet élet telen tényezőivel együt t -

k r ó n i k a 
A világ társadalomtudo

mányi folyóiratainak 1966. évi 
adatait felölelő statisztika, 
mind a pillanatnyi helyzetet, 
mind a változások irányát jel
zően, érdekes képet mutat. 
Már maga a számszerinti vál
tozás is az ide tartozó tudo
mányágak eredményei iránti 
egyre növekvő érdeklődésről 
szól: 1951-től 1966-ig ugyanis 
a társadalomtudományi szak
folyóiratok száma a világon 
678-ról 1358-ra emelkedett. 
Ezek 1951-ben Kelet és Nyu
gat között 60—40%-ban osz
lottak meg, 1966-ra ez az arány 
már 70—30%-ra változott. A 
bennük tájékozódni kívánók 
számára fontos — és a nyelv
tanulásban iránymutató is — 
lehet, hogy e folyóiratok 30%-a 
angol, 13%-a francia, 12%-a 
spanyol nyelven, 7%-a a szláv 
nyelvek valamelyikén jelenik 
meg, a többi nyelv súlyát pe
dig az együttesen elért 38% 
jelzi. 

E számokban a társadalom
tudományokat felölelő szakfo
lyóiratok mellett azok is ben
ne foglaltatnak, amelyek a 
szakemberek körén túl több 
tudományág közvetítésére vál
lalkoznak az érdeklődők szé
lesebb rétegei felé. Adatokon 
mérhető le, hogy az ilyen tí
pusú — irodalmi, művelődési, 
politikai, történettudományi — 
problémákat egyként tárgyaló 
folyóiratok számaránya egyre 
növekszik, s ez nemcsak a fo
lyóirat-profilok kialakításában 
számbaveendő, hanem hatással 
kell lennie a különböző szak
területek tudósainak, kutatói
nak munkájára is, hiszen az 
ő számukra sem lehet közöm
bös az érdeklődők szélesebb 
rétegeivel való kapcsolatnak ez 
a lehetősége és alkalma. 

Elgondolkoztató az is, hogy 
az emberiség szellemi színvo
nalának folyamatos növekedé
se, a tudományos érdeklődés 
terjedése ellenére — amint az 
adatokból kitűnik — e folyó
iratok elterjedtsége még min-



krónika 
dig nagyon alacsony. A pél
dányszám még nagy hagyomá
nyokkal rendelkező és fejlett 
országokban sem haladja meg 
a 2—3000-et, de többnyire 1000 
alatt van. A folyóiratok 90%-a 
ráfizetéssel dolgozik (a ráfize
tés aránya a bruttó költségek 
15%-ától 80%-áig terjed). 

A Nemzetközi Olimpiai 
Bizottság hivatalos közlönye 
szerint a Játékok női résztve
vőit — „nemük hitelesítése" 
végett — orvosi vizsgálatnak 
vetik alá. A Lausanne-ban ho
zott — s még megerősítésre 
váró — döntést az indokolja, 
hogy komoly kételyek merül
tek fel több sportoló nő femi-
nitása kapcsán: az utóbbi idők
ben nem egyet diszkvalifikál
tak. 

A tervek szerint a NOB ki
jelöl egy orvost, aki néhány 
nappal a versenyek előtt a 
sorshúzás útján kiválasztott 
jelölteket megvizsgálja (öt nő
ből egyet). Az esetek többsé
gében elegendő lesz a szájüreg 
nyálkahártyáját elemezni, ott 
ugyanis kimutathatók az ún. 
Barr-testecskék, amelyek csak 
nőknél fordulnak elő. Ha egye
seknél nem sikerül kimutatni 
ezeket a korpuszkulákat, vért 
vesznek az illetőktől, s labora
tóriumi vizsgálatokkal kutat
ják kromoszóma-képletüket. 
Az ember-speciest ugyanis a 
sejtmagban fellelhető 23 kro
moszóma-pár jellemzi. Ebből 
huszonkettő azonos a férfinál 
és a nőnél, a huszonharmadik 
különbözik. A nő esetében ez a 
különböző pár két XX-szel je
lölt képletből áll, a férfinál 
egy X és egy — ettől különbö
ző — Y található. 

Az a női jelentkező tehát, 
akinél a vizsgálat során egy 
Y-t is felfedeznek, nem indul
hat az olimpiászon. 

Növekszik az érdeklődés 
a napjaink valóságát történel
mi-társadalmi-etnográfiai előz
ményeivel, összefüggéseivel 

működésbe l i és energet ikai közösségeket, ökosziszté
m á k a t a lkotnak. Az ökoszisz témának — egy e r d ő 
nek pé ldáu l — s t ruk tú rá ja van , mely komponense i 
nek : fáknak, cserjéknek, r o v a r o k n a k és m a d a r a k 
n a k egymás közti kölcsönhatása ú t ján valósul meg. 
E szerkezetnek csak alkotóelemei lá tha tók , de n e m 
maga a szerkezet. Az erdő fényképe n e m ábrázo l ja 
az e rdő szerkezetét, h a n e m csupán külső képét . 

Az ilyen és ehhez hasonló megál lap í tások r évén 
vál t ny i lvánva lóvá az élő anyagnak , a múl t század
ban éppen csakhogy megsej te t t egyeden felüli szer
veződési szintje. Másrészt a b iokémia és biofizika a 
szervezet mélységeiben fe lder í te t te az élő anyag m o 
lekulár is , sőt szubmolekulár i s szerveződési szintjét 
is (Szent-Györgyi Albert) . Az ú jonnan fel ismert t é 
nyek a szerkezet foga lmának is újszerű é r t e lmezé
sét követe l ték meg. Ezt, a biológiai t u d o m á n y o k fe j 
lődése támasz to t ta igényt Ludwig von Ber ta lanffy 
á l ta lános rendszer -e lméle te elégítet te ki. 

Ez az e lmélet közös a lape lve t nyúj t a kü lönböző 
biológiai s zak tudományok számára , egyben é r v é n y r e 
ju t t a t j a az élővilág s t ruk turá l i s egységét. A k á r 
egyet len sej tet vagy egy falevelet, egy fát vagy egy 
madár te lepe t , egy tócsát vagy a k á r az egész é lővi
lágot t ek in tenők is, m inden esetben egységes á l t a l á 
nos s t r u k t ú r á v a l t a lá lkozunk: olyan biofizikai r e n d 
szerekkel, melyek a lkotóelemeik összességének kö l 
csönhatásán, együ t tműködésén a lapu lnak . B e r t a 
lanffy e lméle tének fenti a lapté te léből következik, 
hogy az élő anyagot az élet te lentől megha tá rozo t t 
térbel i szervezettség és a fo lyamatok időbeli so r r end 
jének megha tá rozo t t r i tmusa különbözte t i meg. 

Az élővilág szerkezeti egységének hangsúlyozása 
azonban n e m jelent i a különböző szerveződési szin
tek azonosságát . Bertalanffy e lméle tének másod ik 
posz tu lá tuma ugyanis leszögezi, hogy az élő a n y a g 
m i n d e n szint jének — szerkezete a lapvető egysége 
mel le t t — sajátos vonása i vannak . A populáció egye
dekből áll, de a populáció s t ruk tú rá j a n e m azonos 
az egyedi s t r u k t ú r á k összegével, h a n e m -7— a l k a t r é 
szeik kö lcsönha tásának e r e d m é n y e k é p p e n — bizonyos 
saját szerkezeti többlettel rendelkezik . 

Az á l ta lános rendszer-e lméle t , szerzőjének megfo
galmazása szerint, az élő anyag egyedi szerveződési 
szint jének tu la jdoní to t t elsődleges jelentőséget . V i 
szont a legutóbbi évtized biológiai i roda lma bővel
kedik m á r oly kísér le tekben, me lyek célja, hogy t i sz
tázza az élő anyag egyed-felett i szerveződési sz in t 
je inek szerkezetét és főleg, hogy megál lap í t sa a szer
veződési szintek rangsorá t . Véglegesen megá l l ap í to t t 
n a k tekin the tő , hogy az élővilág különböző szintű 
rendszerei egymással alá-, i l le tve fölérendeltségi v i 
szonyban á l lnak. A sejt min t rendszer a többse j tű 
szervezetekben része va lamely szövetnek, mely egy
ben működésé t min tegy „ellenőrzi". A szövet az 
egyedi szervezetbe i l leszkedik be, ez pedig egy p o p u 
lációba és így tovább . Az emlí te t t k ísér le tek — m e 
lyek közt több r o m á n szerző (Săhleanu, Botnar iuc , 
Stugren) idevágó munkásságá t eml í the t jük — az é lő 
rendszerek objekt íve fennál ló h i e ra rch iá j ának k é r d é 
sét még n e m oldot ták meg véglegesen, de a b io ló
giai s t r u k t ú r a foga lmának újszerű ér te lmezését a d -



ták. A s t r u k t ú r á t m a m á r n e m pusz tán m i n t anyagi 
e l emeknek a há romdimenz iós t é rben konkré ten ér 
zékelhető rendeződésé t fogjuk fel, h a n e m m i n t a 
d i n a m i k u s fo lyamatok szerveződését, a biológiai 
r endszerek a lka t része inek működésbel i kölcsönhatá
sait. A szerkezetnek a lka t i -működésbe l i k o m p l e x u m 
kén t való felfogását főleg Wal te r Bock és Gerd von 
W a h l e r t zoológusok fej te t ték ki (1965). 

Az é lővi lágnak az egyedi szervezet fölé rende l t 
szerveződési szintjeit s t ruk tu ra l i s t a szempontból az 
utóbbi időben K. M. Zavadszki j , v a l a m i n t N. Bot-
na r iuc t anu lmányoz ta . A len ingrádi biológus 1966-
b a n közölt t a n u l m á n y á b ó l különös f igyelmet é rdemel 
az a gondolat , hogy az élővilág szerveződési szint
jei n e m tévesz the tők össze va l ame ly szint fejlődési 
fokaival . A szerveződés különböző színtjei az élet k i 
a l aku lásáva l egyszerre je len tek meg. Ne gondoljuk, 
hogy előbb az „élő-molekula", majd a sejt, a szövet 
s még később az élő egyed jöt t létre . Nem. Az élet 
egyedek, populációk, életközösségek a lak jában lépet t 
fel. Mindezek e lképzelhe te t lenek egymás nélkül . Za
vadszki j kü lönben a molekulár i s szintet az egyedi 
szervezet belső d i f ferenciá lódásának tekint i , n e m pe 
dig valódi szerveződési szintnek. 

N. Botnar iuc r o m á n biológus 240 lap t e r j ede lmű 
könyvében* egy még kevéssé vizsgált kérdéssel , n e 
vezetesen a szerveződési szintek egymás közti v i 
szonyával foglalkozik. A különböző fel tevéseket k r i 
t ika i szel lemben tá rgya ló könyv gazdagon d o k u m e n 
tált , bővelkedik tá rgyi ada tokban , é rvekben és gon
do la tokban . F igye lemre mél tó e lsősorban az a meg
ál lapí tása , me ly szer int a szerveződési szintek d ina 
mikus kö lcsönha tása iban á l ta lános é rvényű a nega t ív 
visszacsatolás elve. Va lamely alsóbb szerveződési 
sz int saját belső tö rvénye inek megfelelően m ű k ö d i k 
ugyan , de a m a g a s a b b szerveződési szint el lenőrzése 
a la t t . Az el lenőrző mechan izmus az a lsóbb szint m ű 
ködésén, az á l ta la kibocsátot t és a felsőbb szinten 
felfogott je leken alapszik. Az el lenőrző mechan iz 
m u s t ehá t m a g á n a k az e l lenőrzöt t r endsze rnek a 
működéséből adódik ; az el lenőrzött r endszer k ibo
csátot ta je lek vál tozot t fo rmában , m i n t r áha tó „nyo
más" , szabályozás t é rnek hozzá vissza. 

A populáció része az életközösségnek, biocönózis-
nak , és e n n e k el lenőrzése a la t t működ ik . Ebben a 
v i szonyla tban az el lenőrző mechan izmus a t e r m é 
szetes szelekció fo lyamatában valósul meg, vagyis 
az egyedek é le tképességének felmérése út ján, élet
t evékenységük a lap ján . Botnar iuc szer int a szerve
ződési szintek közötti kölcsönhatások k iberne t ika i 
fo lyamata a p rog ramok in tegrá lódása , egymásba i l
leszkedése révén valósul meg; oly módon, hogy az 
el lenőrzöt t szint saját p rog ramjá t a felsőbb szint 
p rog ramja „bírál ja el". Az élővilág rendszere inek 
rangsora , h ie ra rch iá ja ezek szerint a szerveződési 
szintek információs p rogramja i közti r angsorkén t 
fogható fel. 

Botnar iuc azt a gondolatot is kifejti, hogy az élő
v i l ágnak életközösségek és ökoszisztémák szintjén 
tör ténő szerveződése a biológiai fejlődés, az evolú-

* N. Botnariuc: Principii de biologie generală. Edi
tura Academiei Republicii Socialiste România, 1967. 
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együtt feltáró dokumentáris 
irodalom iránt. Kisebb vagy 
nagyobb földrajzi egységek 
monografikus feldolgozása az 
olvasók mind szélesebb réte
geivel számolhat. 

Valamikor nemcsak a nagy, 
átfogó területi vagy megye-mo
nográfiák elkészítése jelentett 
nehezen leküzdhető nehézsége
ket (gondoljunk Ion Ionescu 
de la Brad vagy Orbán Balázs 
műveire), s tett szükségessé tu
dományos apparátust, hanem a 
kisebb területi egységek fel
dolgozása is ritkaság volt, bár 
épp ezen a területen mind a 
magyar, mind a román szocio
gráfiai irodalomból nem hiá
nyoznak a múlt biztató példái 
sem. A nagyhorderejű munkák 
(mint a magyar népi falukuta
tó mozgalomban vagy a Gusti 
professzor körében születet
tek) mellett figyelmet érdemel
nek az olyan kezdeményezé-
sek, amelyek eredményekép
pen úgyszólván „helyi erőfor
rásokkal" készült el egy-egy 
falu szociográfiai képe (csak 
kiragadott példaként hivatko
zunk Victor Păcală művére 

Resinárról, Vámszer Géza köny
vére Szakadátról, vagy Balázs 
Ferenc mészkői művére). 

Ma, az intézetekben folyó 
nagyméretű kutatómunka mel
lett, ezek felidézése azért is 
fontos, mert a falvakban, kis
városokban élő értelmiségi szá
mára ez a forma különösen al
kalmas lehetőséget kínál ér
deklődésének, megnyilvánulá
si készségének gyümölcsözte-
tésére. A helyi élettel való 
összeforrottság, a jelenségek 
múltba és jövőbe mutató táv
latainak elmélyült ismerete, 
egy helyileg sajátos élettel 
való hosszas és intenzív kap
csolat olyan lehetőségek bir
tokába juttat, amelyekkel ren
delkezve tudományos értékű 
falu- vagy tájegység-képek so
rát teremthetjük meg. Az adott 
képességek és lehetőségek 
gyümölcsöztetése révén vidéki 
értelmiségünk értékes segítő-
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társa lehet a kutatóknak hon
ismereti munkájukban, vidéki 
múzeumainkkal való termé
keny kapcsolatuk p*dig (ami
lyent a szebeni Brukenthal-

múzeum alakított ki több mun
katárssal) mindkét oldalra 
hasznos. 

A Kolozsvárról elszárma
zott Thúry Zoltán egykor nagy 
vihart kavart színdarabjának, 
a K a t o n á k n a k színpadi jelújí
tása (Pécsett) része egy olyan 
törekvésnek, amely hazai és 
külföldi viszonylatban egy
aránt megnyilvánul: az új dra
maturgia eredményei s az im
már klasszikussá vált reper
toár-darabok mellé beemelni 
elfeledett műveket, lefújni ró
luk a sokszor nem is ok nél
kül reájuk rakódott port. Ez 
a színházi műsorpolitikai tö
rekvés hazai és külföldi vi
szonylatban nem egy új színt 
hozó darabot jelentett már, s 
méltán szólaltatott meg olyan 
reális értékeket, mint Kós Ká
roly Buda i Nagy An ta l a vagy 
Eftimiu P rométeusza s még az 
olyan vitát keltő feleleveníté
sek is, mint Molnár Ferenc L i -
l iomja, hasznosnak bizonyul
tak. 

Van, amikor egy-egy felújí
tás reveláció-szerű sikert hoz 
(mint Madách Mózese), de az 
eredmény általában attól függ, 
mennyire sikerült egyik vagy 
másik darabban a valódi mű
vészi értékeket — ha kell, al
kotó beavatkozással is — ér
vényre juttatni. Remekművek 
találhatják így meg helyüket a 
színpadon és útjukat a mai né
zőhöz. Viszont az alkotó be
avatkozás hiánya (amely nem 
feltétlenül csak szövegszerű, 
hanem rendezési és színészi 
kérdés is), a rosszul felfogott 
kegyelet a darab iránt a szí
nész és rendező leláncolását 
eredményezheti, a nézőtérre 
pedig a felfrissülés helyett a 
még inkább érezhető idősze-
rűtlenség nyomasztó súlyával 
nehezedik. 

ció egyik hatótényezője . A biocönózist a lkotó popu
lációk kölcsönhatásából k ia laku l t szerkezet a há t t e r e 
a fajok egymásból való kifejlődésének. Az evolúció 
lefolyása más a t rópusi őserdőben, m i n t a s a rkv i 
déki t u n d r á n ; de ez n e m az éghaj lat i viszonyok k ü 
lönbségének közvet len következménye , h a n e m a két 
ökoszisztéma szerkezetében muta tkozó különbségek 
e redménye . Emlí tés t é rdemel ezzel kapcsola tban 
S impson amer ika i paleontológus eredet i felfogása az 
evolúciós folyamat s t ruk túrá já ró l . S impson m a g á n a k 
az evolúciós fo lyamatnak is s t ruk tú rá t , szerkezetet 
tulajdoní t . Az evolúció fo lyamatának lényege s t ruk
tura l i s ta szempontból az időben fejlődő „származási 
vona l" és a bioszféra „adapta t ív övezetei" min t a 
fejlődés színtere közti viszony. A származás i vona l 
n a k — a geológiai időkben egymást követő fajok so
r á n a k — a fejlődési r i tmusá t az őt körü lvevő a d a p t a 
t ív övezet s tabil i tási foka ha tá rozza meg. Az a d a p 
ta t ív övezet n e m tévesztendő össze az éghaj la t i vagy 
vegetációs övezettel ; n e m va lami lyen h á r o m d i m e n 
ziós t é rbe helyezhető földrajzi zóna: e fogalom en
nél szubt i l isabb. Va lamely származási vonal a d a p t a 
t ív övezete az a tér, melyben adva v a n n a k a fejlő
dését megha tá rozó összes tényezők: terület , növény
zet, t áp lá léku l szolgáló más szervezetek, ve r seny tá r 
sak. Ezért, mive l az adap ta t ív övezetnek számos d i 
menziója lehet, egyazon vegetációs zónában több 
adap ta t ív övezet ta lá lha tó . A havas i fenyvesekben 
v a n mind a mókusok, mind a cinegék adap ta t ív öve
zete. Ugyanazon a fenyőtörzsön t a l á lunk mókus t és 
búbos cinegét. Bár ezek azonos vegetációs övezetben 
élnek, adap t a t í v zóná juk je lentősen különbözik egy
mástól , m e r t környeze tükhöz való viszonyuk is el
térő. Az adap ta t ív öveze tnek t e h á t többdimenziós , 
n e m euklidészi té rszerkezete van . 

A bioszféra ezek szer int számos olyan világot ölel 
fel, me lyeknek közös metszéspont juk van ugyan, 
mégsem fedik egymást . A származás i vona l fejlő
dése során adap t a t í v hálózaton, az adap ta t ív öveze
tek egész rendszerén tör u ta t . A biológiai fejlődés 
t ehá t — min t a r r a Schaffer és Hech t amer ika i zoo
lógusok a köze lmúl tban r á m u t a t t a k — bizonyos t é r 
idő k o n t i n u u m k é n t fogható fel. E k o n t i n u u m n a k lá t 
ha ta t l an , á m d e működő , d i n a m i k u s s t ruk tú rá j a v a n 
olyan térben, mely kisiklik az euklidészi geometr ia 
koord iná tá inak merev kerete iből . Az evolúciós kon-
t i n u u m oly időbeli szerkezetet foglal magába , mely 
első gyönge körvona la i t még a földi élet k i a l aku lá 
sakor nye r t e el és az evolúció e lő reha ladásának 
mér t ékében bolygónk tér - idő k o n t i n u u m á n a k új k o m 
ponensévé vál t . 

Bogdan Stugren 



A M c L u h a n - i z m u s — 
az a m e r i k a i p o p f i l ozó f i a 
és t ö r t é n e l e m 

Marsha l l M c L u h a n ma A m e r i k a egyik legtöbbet 
v i ta tot t gondolkodója. Filozófiájában sokan a t á r 
sada lom és t e rmésze t t udományok szintézisét, a hu 
szadik század nagyszerű „üzenetét" lát ják, s őt m a 
gát F reudhoz meg Einste inhoz hasonlí t ják, aki az 
egyén, a t á r s ada lom és a te rmészet kapcsola tá t új 
megvi lág í tásba helyezte. A bölcseletében fe lmerülő 
ér the te t lenségeket azzal intézik el, hogy a nagy gon
dolkodók tan í tása i kezdetben mindig e l l en tmondásos 
n a k látszot tak. Ha t ehá t azt áll í t ja, hogy a há 
b o r ú k e lavul tak , a pol i t ikai h a r c a múl té , a n e m e k 
közötti különbség e l tűnőben van , a fehér e m b e r szup-
remác iá j a lejárt , vagy hogy a televíziót n e m a lá
tás , h a n e m a t ap in tás révén érzékel jük, hogy az 
egyén tör téne t i szerepe megszűnt , m e r t új ember , új 
t á r s a d a l o m van k ia lakulóban , mindez különösnek, 
szoka t l annak tűnhe t ik ugyan, de azér t igaz is lehet. 

Lelkes hívei mel le t t sokan v a n n a k olyanok, ak ik 
t an í t á sa i t homályosnak, ant i logikusnak, azonos t é t e 
lek ismét lésének vagy egyenesen „szörnyűnek" t a r t 
ják , s benne nem tudóst , h a n e m filozófus bohócot, 
t u d o m á n y o s sa r l a t án t lá tnak . 

Kétségtelen, t an í t á sa kívül esik a fi lozófiatörténet 
egyenes vona lán , s a n n a k sem mater ia l i s ta , sem idea
l ista ágán n e m helyezhető el; b e n n e az e lvont böl
cselet, a konkré t gyakor la t i tapasz ta la t , a pszicholó
gia, szociológia, történetfilozófia, etnográfia, f reudiz
m u s és a költészet gazdag, érdekes , de mégis b iza r r 
keveréke fedezhető fel. Sokan McLuhan t t ek in t ik a 
pop filozófia és tö r t éne lem igazi mega lap í tó jának . 

Élete és művei 

Marsha l l M c L u h a n 1911-ben az amer ika i Edmonton 
v á r o s á b a n születet t . Főiskolai t a n u l m á n y a i t a m a n i -
tobai á l l ami egyetem mérnök i k a r á n kezdte, de 
Ches te r ton ha tá sa a l a t t c sakhamar , az angol nyelv 
és i rodalom szakra i ra tkozot t át. 1934—36-ban az 
amer ika i cambr igde- i egyetem hal lgatója . Ches ter ton 
mel le t t különösen a ka to l ikus Mar i t a in és Gilson, 
t ovábbá W y n d h a m Lewis , Edgar Al lan Poe, J a m e s 
Joyce, F lauber t , T. S. Eliot, R imbaud , Baude la i re és 
M a l l a r m é vol tak r á nagy hatássa l . Tehá t n e m any-
ny i ra a filozófusokat, min t i nkább az í rókat t a n u l 
mányoz ta és mindegyiktő l kölcsönzött va lami t , a m i 
vel filozófiáját formál ta és gazdagí tot ta . Poe-tól a 
cselekvő ember eszméjét , Lewistől a népi ku l tú ra 
szeretetét , Joyce-tól a legfontosabb „médiumot" , a 

nye lve t és a t echnika t á r s a d a l m i h a t á s á n a k hangsú
lyozását, F lauber t - tő l a st í lust min t a percepció a l a p 
formáját , az u tóbbiak tó l ezenkívül a szimbolista ké 
peket , módszer t és fordula tokat . 

1939-ben ismét hal lgatója let t a cambr idge- i egye
temnek . Ekkor szerezte meg doktor i c ímét és vet te 
feleségül Cor inne Lewist , a szépségéről h í res szí-
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Évtizedek során a neves 
filozófus, matematikus és bé
keharcosnak, Bertrand Rus-
sellnek Walesben levő pen-
chyndeudraeth-i otthonában 
rengeteg levél, kézirat, okmány 
halmozódott fel. 1966-ban e 
hatalmas anyagot teherautókon 
Londonba szállították, ahol 
rendezésén nyolc alkalmazott 
dolgozott. A múlt év végén az
után e fárasztó munka befeje
ződött, és a levéltár gondozó
ja, a dél-afrikai származású 
Barry Feinberg a 343 lapot, 
több mint százezer címletet 
tartalmazó katalógust váloga
tás végett átadhatta a Godwin 
Pressnek. A levéltárban talál
ható tudományos cikkek kéz
iratai mintegy 60 kötetre be
csülhetők. A kéziratoknak és 
különösen a nagy filozófus 
gazdag levelezésének társadal
mi, politikai és tudománytör
téneti jelentőségük van. 

Mint a békemozgalom elnö
ke, Bertrand Russell az utóbbi 
években a világ valamennyi 
részével levelezésben állott, és 
Feinberg állítása szerint na
ponta legalább száz levelet 
kap. Ezek többségére azonnal 
válaszol, és így kénytelen na
ponta jó néhány órát a vála
szoknak szentelni. A régebbi 
anyag közül igen jelentős a 
Wittgensteinnal és a nagy an
gol filozófussal, A. N. White-
headdel folytatott levelezése. 
A. kiadatlan művei közül kü
lönösen értékes egy, az episz-
temológia alapjait tartalmazó 
kézirata, továbbá a P r inc ip ia 
Mathemat i ca (Matematikai 
Alapelvek) című könyve, és 
önéletrajzának második köte
te, mely ez év májusában ke
rül kiadásra. 

A levéltár gondozója azt sze
retné, ha ez az értékes anyag 
valamely egyetemhez vagy tu
dományos intézethez kerülne, 
s ott Russell-kutató centrumot 
létesítenének. 
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Veress Zoltán emlékezetes 
Szep tember című regénye, 
amely 1964-ben jelent meg, s 
azóta még az antikváriumok
ban sem található, most ro
mán nyelven is napvilágot lá
tott Ivan Denes szöveghű, 
gondos fordításában. A re
gény, kétségtelen, örömet fog 
szerezni a román olvasók szá
mára, akik így a hazai ma
gyar prózairodalom egyik leg
jobb művelőjével ismerked
hetnek meg. A fordításban ki
mutatott megbecsülés ténye 
ismételten figyelmezteti a ma
gyar nyelvű kiadót az elmúlt 
évek legsikerültebb könyvei
nek újrakiadására. (Edi tura 
p e n t r u l i t e ra tură , 1967.) 

Építő Amfion 

Fiatal román költők verseiből 

A vállalkozás szemszögéből 
nézve, a Vasile Nicolescu ösz-
szeállításában kiadott fiatal 
román költők antológiáját ép
pen olyan dicséretes kezdemé
nyezésnek tekinthetjük, akár 
a hasonló Vi tor la-éneket . Jól
eső érzéssel nyugtázhatjuk Ion 
Alexandru, Ana Blandiana, az 
immár „örök" Labis vagy Ma
rin Sorescu jelenlétét az an
tológiában, miként azt koráb
ban, az előző gyűjtemény ese
tében már megtettük Király 
László, Farkas Árpád vagy 
Kenéz Ferenc verseinek ol-
vastakor. S ami nem ártott 
volna a Vi tor la -ének eseté
ben: a leszűkítés, ez alkalom
mal e tétel ellenkezőjére, bő
vítésre, új nevek, költő-profi
lok felvételére lett volna szük
ség, hogy a magyar versolva
sók tábora gazdagabb, árnyal
tabb képet alkothasson magá
nak a fiatal s a legfiatalabb 
román költök költészetéről. 
( I rodalmi Könyvkiadó , 1967.) 

nésznőt, aki m u n k a t á r s a lett . Házasságukból ha t 
gye rmek születet t : négy lány és két fiú. 

Egyetemi t a n u l m á n y a i befejezése u t á n K a n a d á b a n 
a torontói egyetemen le t t az i roda lom taná ra . P á 
lyá jának szédületes emelkedése azonban csak az 
u tóbbi két évt izedben kezdődöt t el, amikor az egye
t emen külön intézetet lé tes í te t tek számára , a múl t 
évben pedig N e w York á l l ama egy szemeszterre az 
Alber t Schwei tzer - tanszékre h ív ta meg, százezer dol
lár fizetést és t a n u l m á n y i a lapot biztosí tva számára . 
Ma m á r á l l andó m u n k a t á r s a a Look és a Life ké 
pes folyóiratnak, és időről időre e lőadásokat t a r t 
nemcsak az egyetemi ha l lga tóknak , h a n e m a m a m -
m u t vá l la la tok és cégek vezető t isztviselőinek is, 
amié r t mesébe illő t i sz te le tdí jakat kap . 

Első t a n u l m á n y a i az i roda lom és a közgazdaságtan 
köréből je len tek meg. Filozófiai m u n k á s s á g á n a k első 
t e r m é k e az 1951-ben k iadot t The Mechanical Bride 
(A gépi menyasszony) , ezt követ te 1962-ben a The 
Gutenberg Galaxy (A Gutenbe rg tejút) , 1964-ben pe 
dig az Understanding Media. The Extensions of Man 
(A m é d i u m o k megér tése . Az ember kiteljesedése). 
Művei mind bestsel lerek, pé ldául az Understanding 
Mediából k i lencvenezer vászonkötéses és százezer 
fűzött pé ldány kel t el. Több kötet verse t és prózai 
í rás t is megjelente te t t , az új fo rmában és c ímen 
legutóbb napvi lágot lá to t t első filozófiai műve , a 
Space in Poetry and Painting (A tér a köl tészetben 
és a festészetben) művészet i p r o b l é m á k k a l foglal
kozik. 

Filozófiájáról az u tóbbi két évben számta lan t anu l 
mány , cikk, i smer te tés je lent meg angol, f rancia és 
n é m e t nye lven (Newsweek, L X I X . 10, Der Spiegel, 
1967. 14). Népszerűségére jel lemző, hogy a francia 
nye lv a McLuhan- i zmus szót a pop művészet á l ta lá 
nos je l lemzésére használ ja . A m ú l t év tavasza folya
m á n The Medium Is the Massage (A m é d i u m a masz -
százs) c ímen saját műve i t i ronizáló ( innen a message 
helyet t massage), eddigi írásait , üzenetei t „összegyú
ró", vagyis szintet izáló t a n u l m á n y t írt. 

McLuhan üzenete 

Filozófiai m u n k á s s á g á n a k kezdetei a r r a az időre v e 
ze the tők vissza, amikor a Wisconsin egyetemen az 
első éves ha l lga tókka l foglalkozott. Megdöbben ten 
á l lapí to t ta meg, hogy b á r egy nyelvet beszélnek, 
mégsem ér t ik egymást . Ennek okát a ha l lga tók sa
já tos népi műve l t ségében vél te felfedezni. Ezér t t a 
nu lmányozn i kezdte az ún. pop ku l tú rá t , aminek 
e r e d m é n y e első nagyobb műve , doktor i dolgozata: 
a Gépi menyasszony, mely azonban még távolról 
sem tek in the tő későbbi filozófiája a lapve tésének . 
A r r a a ké rdés re keresi a választ , hogy mi lyen ku l 
t ú r á t nyúj t az amer ika i környezet , mi lyen m é d i u m 
ban, környeze tben él az amer ika i ember . Ez a p rob lé 
m a az ötvenes évek elején n e m volt i smere t len a szo
ciológusok számára . Közü lük n e m egy, pé ldáu l Da
vid Riesmann , hasonló t é m á k k a l foglalkozott. E ku l 
t ú r a lényegét ku t a tva M c L u h a n t anu lmányozn i kezd
te — az autóra , koporsóra és szagtalaní tó szerekre 
vonatkozó a p r ó h i r d e t é s e k e t . . . Elemzését könnyed , 
fordulatos joyce-i s t í lusba öltöztette, t a l án s ikerét 



is ennek köszönhet te . Végül is olyasféle meggyőző
désre ju tot t , hogy a h i rde tések menyasszonya n e m 
egyéb, min t technologizál t és önálló ha táskör re l 
bíró, szubl imál t nemiség. A nemiség és a t echn ika 
az amer ika i e m b e r számára a m i n d e n n a p i va ráz s 
i tal két fő a lkotóeleme. A menyasszony személyisé
ge, testi és szellemi tu la jdonságai elveszít ik egyé
niségüket , m e r t a film önálló t á r sada lmi ha tó ténye
zőkké a lakí t ja át őket. 

A Gépi menyasszony s ikere a r r a ösztönözte McLu-
hant , hogy az eszkimó ku l tú r á t t anu lmányozza , és 
egyik ba rá t j áva l Explorations c ímen népra jz i - i roda l 
mi lapot adjon ki. I lyen e lőzmények u t á n í r ta meg 
legfontosabb történetfilozófiai munká já t , a The Gu
tenberg Galaxy-t. 

Néhány McLuhan-i fogalom 

Mielőt t e n n e k i smer te tésére r á t é rnénk , i smerked
j ü n k meg a McLuhan - i zmus n é h á n y a lapve tő fogal
máva l . 

Ezek között első he lyen a médium áll. A m é d i u m 
n e m egyszerűen a környezetet , h a n e m azokat a t á 
jékozódási formákat , módszereke t jelzi, ame lyek r é 
vén az ember t udomás t szerez környezetéről , a v i 
lágról , de u g y a n a k k o r v isszahat r á és á ta lakí t ja . E 
fogalom alá sorolja a szerszámokat , nyelvet , r u h á 
zatot, pénzt és á l t a l ában minden t , ami az emberhez 
ta r toz ik és ami t lé t rehozot t . A közeg elemei h a t n a k 
é rzékszerve inkre : a ha l lásra , lá tásra , t ap in tás ra , íz-
lelésre és szaglásra, s h a t á s u k megnyúj t ja , k i te l je 
síti, módosí t ja egyes szerveinket , de módosí t ja egész 
ember i l ényünke t . M c L u h a n olyan szerepet tu la jdo
n í t nekik, min t a m a r x i z m u s a termelőeszközöknek, 
azt ál l í tva, hogy a méd iumok nemcsak az e m b e r r é 
vá lás okozói, h a n e m az ember i t á r s a d a l o m sajátsá
ga inak döntően megha tá rozó tényezői, az e m b e r fe j 
lődésének mozgatórugói . Mert , szerinte, az ember t 
szolgáló ba l t a a kéz, a könyv a szem, a vi l lamos 
á r a m k ö r — a távíró , telefon, televízió — a központi 
idegrendszer extenzióját , megnyú lá sá t e redményezte , 
s e n n e k megfelelően módosul t a t á r sada lom. Ugyanis 
minden extenzió megbont ja az érzékszervek egyen
súlyát , közülük az egyiket dominánssá teszi, és ezzel 
megvá l toznak tá jékozódásunk a lap jáva l , a világgal , 
a t á r s a d a l o m m a l szemben táp lá l t érzéseink, ró luk 
k ia lakí to t t gondola ta ink és az á l ta la ösztönzött cse
lekedete ink. A vál tozás e r edménye : új médiumok, 
új érzékszervi egyensúly keletkezése az ú jonnan k i 
a lak í to t t környezet te l szemben. E m i a t t azu tán n e m 
a tá jékozódás t a r t a l m a lényeges, h a n e m a formája, 
vagy a szerző szavait haszná lva : the medium is the 
massage. N e m nehéz fe l i smernünk, hogy a m é d i u m o k 
lényegében a tö r téne lmi mate r i a l i zmus pszichologi
zált te rmelőerői , h a t á s u k az é rzékszervekre pedig az 
évezredes forma és t a r t a lom kérdésének újszerű fel
vetése. 

A m é d i u m o k l ehe tnek „forrók" vagy „hűvösek". 
Ha a m é d i u m csak egyet len é rzékszervre hat , a r r a 
azonban ha tha tósan és huzamosan , a k k o r „forró", h a 
ped ig egyszerre több érzékszervre , akkor „hűvös". 
Így pé ldáu l a nyomta to t t könyv sok tá jékozódást 
nyújt , de egyet len szervre, a l á t á s ra hat , ezért forró, 

téka 
René Wellek—Austin Warren 

Teor ia l i te ra tur i i 
Az 1949 óta újabb kiadá

sokban megjelent és több ide
gen nyelvre is lefordított mű 
szerzői az irodalomtudomány 
legújabb eredményeinek és az 
egyre nagyobb tért hódító 
strukturalista módszernek a 
birtokában nem csupán ösz-
szegezik az irodalomelmélet 
mind bonyolultabbá váló 
problémáit, hanem annak új 
szempontú, a modern irodalom 
kínálta művészi teljesítménye
ket is hasznosító rendszerezé
sét nyújtják. A mű különös 
érdeme, hogy a különböző fel
fogások pozitív eredményeit 
egyoldalúságaiktól és túlzása
iktól mentesítve tudja haszno
sítani, s ezáltal a műben 
nyújtott elméleti építmény az 
eddigi irodalomelméleti ered
mények alkotó örökösévé és 
továbbvivőjévé válik. Külön 
említést érdemel a román ki
adást gondozó Sorin Alexan-
drescunak a román irodalom
elméleti gondolkozás eredmé
nyeire utaló jegyzetanyaga 
(Edi tura p e n t r u l i t e ra tu ră un i 
versală , 1967.) 

Mikó Imre 

Honpolgárok és vi lágpolgárok 

Nem egyszerű esszégyűjte
mény ez a kötet, hanem csak 
részben megjelent írások to
vábbgondolása, egységes kon
cepcióba foglalása. A szerző 
érdeklődése a reneszánsz és a 
felvilágosodás nagy gondolko
dóinak (Machiavelli, Morus, 
Montesquieu, Rousseau, Ra-
gyiscsev) s a hazai román, 
magyar és német művelődés 
kimagasló egyéniségeinek (Şin-
cai, Victor Babeş, Brassai Sá
muel, Bölöni Farkas Sándor, 
Stephan Ludwig Roth) néze
teit vizsgálva talál rá közös 
vonásaikra, az emberiség bol-



téka 
dogságát munkáló s abban ha
zájuk és népük felemelkedé
sét szolgáló példamutatásukra. 
Idézésük nem öncélú, bárme
lyikükről írva kitapintható az 
esszék szerzőjének beágyazott
sága szocializmust építő való
ságunkba. ( I rodalmi Könyvk i 
adó, 1967.) 

José Ortega y Gasset 

Der Mensch u n d die Leute 

Egy jelentős és ellentmon
dásos gondolkodói pálya záró 
művét tartjuk kezünkben. Az 
1955 októberében, 72 éves ko
rában elhunyt művelődés-böl
cselő, esszéíró és ideológus, 
mintegy húsz évig készült e 
könyv megírására, melyet 
nemcsak főművének s egyben 
szellemi végrendeletének, ha
nem közismert munkái — Ko
r u n k feladata , A tömegek lá
zadása — kiteljesítésének, el
mélyítésének, helyenként re-
videálásának is szánt. Érdek
lődésének középpontjában ez
úttal is századunk egyik fő 
kérdése áll: mi a kortárs tár
sadalom mint történelmileg 
felfogható képződmény, me
lyek jellemző anyagi és szel
lemi törvényei, mi ezeknek 
egymáshoz és önmagukhoz va
ló viszonya, és egyáltalán mi
lyen hatást gyakorol a külsőd
legesen szerveződött világ az 
egyéniség belső struktúrájára. 
Ortega enciklopedikus tájéko
zottsággal, a bonyolult köté
sek fölényes felfejtésével vég
zi el vállalt feladatát. Világ
nézetének heterogenitása nem 
teszi ugyan lehetővé, hogy 
gyökereiben ragadja meg ko
runk imperativuszát, de a vál
ságtünetek diagnosztizálásá
ban számos éleselméjű meg
állapításhoz jut el, melyek a 
marxisták számára termékeny 
párbeszéd megteremtését te
szik lehetővé. (Deutscher Ta
schenbuch Verlag. München , 
1967.) 

a televízió viszont c saknem v a l a m e n n y i érzékszervet 
mozgósítja, ezért hűvös. 

A m é d i u m ha t á sá r a adot t válasz, m a g a t a r t á s vagy 
viselkedés az ún. involvement — a bekapcsolódás . 
Ha a m é d i u m forró, a bekapcsolódás lanyha , ha h ű 
vös, akkor élénk, határozot t , m e r t minden érzékszerv 
involválódik. A m é d i u m forró vagy hűvös volta, ha 
t á s á n a k in tenzi tása mozgósít ja a t á r sada lma t , a cso
por toka t és az egyéneket . Olyan tény ez, amelyrő l 
n e m feledkezhet ik meg a pol i t ikai p ropaganda , a 
r ek lámipa r , de a tetszeni vágyó nő sem. A sötét 
szemüveg és a necchar i snya pé ldáu l hűvös méd iu 
mok, és erős involvement-et v á l t a n a k ki. 

A Gutenberg Galaxy — A nyomtatott könyv 

Médium-e lméle te szolgál a lapul történetf i lozófiájá
hoz is, melye t főként Gutenberg Galaxy c ímű m ű 
vében fejt ki. Lényege az i rodalom és a t u d o m á 
nyok szintézise. A méd iumok és a tá jékozódás t e r 
mészetének, az érzékszervek vál takozó dominác ió já -
n a k és egyensú lyának megfelelően M c L u h a n az e m 
beriség tö r téne té t h á r o m nagy korszakra tagolja: az 
í rásbeliség előtti vagy törzsi t á r s ada lom; az í rásbel i 
ség kora két a lszakasszal : a be tű és a k ö n y v n y o m t a 
tás időszakával és az e lekt romosság vagy „vissza-
törzsösítés" — retribalisation — kora. 

Az í rásbel iség előt t a domináns érzékszerv a fül 
volt, ezért „hal lani ekkor anny i t je lentet t , min t h i n 
ni". A szerszámok és a nyelv m é d i u m a i n a k fejlődése 
az agy robbanássze rű á ta laku lásá t e redményez te , 
m inek következ tében az ember k ivál t az á l la tv i lág
ból. Ennek e l l enére még hosszú évezredeken á t 
akusz t ikus t é rben élt, csodás e lemekkel átszőtt tö r 
zsi és faluközösségben, ame lyben az ér in tkezés fő-
formája a beszéd, és ennek megfelelően a ha l l á s 
volt. Az egyén k i szak í tha ta t l anu l tag ja vol t a közös
ségnek. 

Az írásbeliség, különösen a fonet ikus ábécé felfe
dezése, a r r a kényszer í te t te a fül „mágikus" t á r s ad a l 
mát , hogy helyét új érzékszervi egyensúlynak, a 
szem semleges v i l ágának engedje át. A be tű kor 
szaka agresszív, mi l i táns , m e r t az í rás t u d o m á n y a 
befelé tekinté lyt , ha ta lma t , ellenőrzést , kifelé erőt 
és meghódolás t biztosított . Ez a korszak a görögök
kel kezdődött és a r ó m a i a k k a l te l jesedet t ki. M c L u 
han azt a kü lönösnek tetsző ál l í tást kockázta t ja meg, 
hogy a róma i v i lágbi roda lom a be tűnek köszönhet te 
mind dicsőségét, m ind pedig hanya t lásá t . Mert , sze
r in te , amikor a m o h a m e d á n o k meghódí to t t ák a p a 
p i rusz te rmő te rü le teke t és az írásbeliség e fontos 
a n y a g á n a k szabad száll í tását megakadá lyoz ták , a ko
r á b b a n róma i Földközi- tenger , a mare nostrum — 
„á ta laku l t muszl im tengerré , Róma pedig összeom
lott". Íme a pop tö r téne t í rás je lentkezése! 

Gu tenbe rg t a l á lmánya , a mozga tha tó betű, a könyv
nyomta t á s a törzsi t á r sada lomra , ame lynek eresztékei 
m á r az írásbeliség felfedezésével meglazul tak , va ló 
ságos h id rogénbombakén t ha to t t : részekre, egyének
re, i nd iv iduumokra tagolta, a tomizál ta . I lyen módon 
új vi lág keletkezet t , az ún. Gutenberg-galaktika. E b 
ben az e m b e r i gondolkodás harc iassá vált , a t á j é 
kozódás sok ér thete t len , miszt ikus e lemtől m e n t e -



sült, összefüggő, folytatólagos lett, és a kauzal i tás 
forrasztot ta egybe. Megjelent a skizofrénikus indiv i 
dual izmus , amely, a m i n t Hamle t pé ldá ja bizonyít ja, 
képes e lválasz tani a cselekedete t a gondolkodástól . 
Az olvasó, vagyis elszigetelt ember involválódása 
meg te remte t t e az ipar i t á r sada lma t , a f iz ikában a 
newton i és a ka r t ez iánus t anoka t ; a v i lágegyetemet 
olyan mechan izmussá te t te , ame lyben a fizikai ese
mények té rben és időben helyezhetők el. A l inear i tás 
a művésze tben a perspekt ívá t , az i roda lomban az 
időrendi na r rác ió t szülte meg. 

A XIX. században a táv í ró felfedezésével az e m b e r 
belépet t a ha rmad ik , az e lekt romos korszakba. Az 
e lekt romos körforgás ú j , belső robbanás t vá l to t t ki, 
amely a szét töredezet t vi lágot pókhálószerűen, m in 
den részre r á t apadva , ismét egységes rendszerbe fog
ta össze. Ebben a l ineár is kapcsola tok merevebbé 
vál tak , m e r t ismét a ha l lás és a t ap in t á s ke rü l t elő
térbe . A rádió, a televízió, a tels tárok, vagyis a t á 
volságokat megszüntető , eddig i smere t len méd iumok 
az e m b e r számára új az ún. „minden t egyszerre" — 
all-at-once — környeze te t hoz ták létre . Tehá t m a g a 
sabb síkon visszatér t a törzsi t á r sada lom, hiszen a 
részekre bomlot t vi lág egyesült és az egész földgo
lyóra ki ter jedő törzsi, globális faluvá — global villa
ge — alakul t át. Benne mindenk i kapcsola tba lépet t 
m indenk ive l : a felnőt tek a t inedzserekkel , a gazda
gok a n incs te lenekkel , a fehérek a négerekkel . Így 
let t a m o d e r n t á r s a d a l o m az egész v i lágra ki ter jedő 
törzsi közösség, ame lynek történései n e m elszigetel
tek, mer t az új m é d i u m o k az á l ta lános tör ténések — 
global happenings —, vagyis a m i n d e n k i t involváló 
események k o r á n a k el indítói let tek. Ezt a korszakot 
a va l amenny i érzékszervet involváló hűvös méd iu 
mok jel lemzik, viszont az érzékszervek most k ia la
kul t egyensú lyában a ha l lás mel le t t a t ap in tás vál t 
dominánssá . 

Az új korszak néhány jellemző vonása 

Az új korszak u ra lkodó érzékszerve t ehá t a t a 
p in tás . De milyen a lapon igazolható ez a m i n d e n n a p i 
t apasz t a l a tnak e l l en tmondó ál l í tás? M c L u h a n indoko
lása a következő: az új korszak méd iuma i közül a 
legsajátságosabb, k iha t á sában a legfontosabb a te le
vízió. Szer in te — a televízió képernyője n e m az 
e lő t tünk álló üveglemez, h a n e m maga a néző, m e r t 
a televízió n e m v a l a m i csendes, l ineár is méd ium, ha 
n e m szünte lenül a lakuló kon tú r vagy mozaik, mely 
szakada t l anu l piciny Seura t -pon tocskáka t lövell a 
nézőre, másodpercenkén t hárommil l ió impulzussal . 
A pon toka t n e m a gép, h a n e m a néző fűzi össze 
egységes képbe, következésképpen a tévét n e m nézi, 
h a n e m tapint ja , érzi, ízleli és a rá lövel l t mozaikok 
ha tá sa a la t t a lakí t ja saját maga ta r t á sá t , gondolkodá
sát, „bekapcsolódását" . A televízió hűvös méd ium, 
involváló-mozgósító ereje nagyobb , min t bá rme ly 
más méd iumé , és azonnal i ha tású . Képle tesen szólva, 
nemcsak a választás i fülkét hozza a szobába, h a n e m 
a polgárjogi menete léseke t és a v ie tnami fa lvak pusz
tulását . A televízió ezért az egységesült törzsi tö
megek mozgósítója, mely lehe te t lenné teszi a há -

t é k a 
Az új szovjet irodalom 

E kötet, az ugyancsak a 
Gondolat Kiadó gondozásában 
1959-ben megjelent Szovjet 
i roda lom című esszégyűjte
mény szerves kiegészítője. A 
huszonkét szovjet íróról össze
állított tanulmány-csokor azok
ról a forradalom után jelent
kező alkotókról szól, akik mél
tán megérdemelt helyüket csak 
az utóbbi évtizedben foglalták 
el az irodalomtörténetben és 
az olvasók köztudatában. A 
kötet, sajnos, nem csupa ran
gos írást nyújt, de az önismét-
lődő, sablonosabb vagy öncé
lúan sziporkázó esszék mellett 
jó néhány kitűnő, sőt izgalmas 
portrét kapunk. Talán elsősor
ban a Paszternákról, Cvetaje-
váról, Pilnyakról, Martinov-
ról, Bergholzról, Szolzsenyicin-
ről, Voznyeszenszkijről és Ah-
madulináról szólókat kell ki
emelnünk. A kötet külön nye
resége Kardos László tömör 
és gondolatgazdag bevezető 
tanulmánya, mely kitűnő elem
zését adja a „régi" és az „új" 
szovjet irodalomnak, s mesz-
s zemenő eligazítást nyújt a 
sokrétű anyagban. (Gondolat , 
1967.) 

Szabédi László 

Telehold—Veér Anna alszik 

Egy terjedelmére nézve nem 
nagy, de intellektuális izzásá
nál fogva sajátos erejű költői 
életmű majdnem teljes anya
gához Szabédi László nagy
részt önéletrajzi fogantatású 
s a kor valóságára reagáló no
velláinak jelentős része és 
nagy műgonddal készült s a 
költői eszközök imponáló bir
toklásáról tanúskodó versfor
dításai csatlakoznak ebben a 
kötetben. A felszabadulásig 
terjedő szakaszában az em
beri és költői magány vívódó 
átélése s a világban rejlő ér
telem lázas keresése, a felsza
badulás után a szocializmus 



téka 
eszméinek és eszményeinek 
meggyőződéses, tudatos és fe
lelős vállalása a jellemzői en
nek az életpályának, melyet 
Csehi Gyula bevezető tanul
mánya mutat be, keresve és 
feltárva az írói egyéniség és 
költői alkat forrásvidékeire 
visszavezető vonásokat. (Iro
da lmi Könyvkiadó , 1967.) 

Nagy Dániel 

Cirkusz és Novel lák 

A Romániai Magyar Írók so
rozat e kötetében egy regény 
és a szerző válogatott novel
lái foglalnak helyet. Az 1926-
ban megjelent és nagy vitá
kat kavart Ci rkuszban az első 
világháború megdöbbentő él
ménye formálódott lázas és 
szenvedéllyel lázadó allegóriá
vá. A regényt nemcsak az az
óta átélt újabb világégés ret
tenete hozza közel hozzánk, 
hanem írói eszközeinek — a 
kiegyensúlyozatlanságok elle
nére — olykor reveláció-szerű 
erővel ható meglepő modern
sége is. A regény és az élet 
apró tragédiái iránt fogékony 
novellák szerzőjének életét — 
az előszóíró Csehi Gyula fá
radságos kutatásai ellenére is 
— sok homály fedi, mint 
ahogy a hazai modernista kez
deményezések részletes, átfo
gó feltárása adhatja majd meg 
a Cirkusz megjelenésének bő
vebb művészi magyarázatát 
is. Az előszó mindkét irány
ban kaput nyit. ( I rodalmi 
Könyvkiadó , 1967.) 

Schöpflin Aladár 

Válogatot t t a n u l m á n y o k 

A Nyugat első nemzedéke 
reprezentatív kritikusának 
életművéből válogatta ki e 
kötetnyi anyagot az előszót is 
író Komlós Aladár. A négy al
cím (Irodalom és. társadalom, 
Írói arcképek, Könyvek, Szín
ház) alá sorolt tanulmányok, 

borút , ugyanis — és itt szószerint idézünk — „egy 
olyan melegháború , min t a v ie tnami , az olyan h ű 
vös m é d i u m o n közvet í tve, m i n t a tévé, fe l té t lenül 
kuda rc r a v a n ítélve. Az ifjúság n e m pacif izmusból, 
h a n e m az involválódásból e redő fá jda lma mia t t e l 
lenzi a háborút" . 

A jövő szép, új v i lágát M c L u h a n a modern m é 
d iumok szel lemében igyekszik felvázolni. Fe lde rü -
lése, a hal lás , t ap in tás hegemóniája , ha lá l ra ítéli a 
gépi menyasszonyt , amely a vizuális, a szexuális je l 
leget hangsúlyozza. Ugyanakkor megvá l toznak az e r 
kölcsök is, s e vál tozás a f ia ta loknál jókora lazulást , 
a házasoknál , az ősi törzsi szokásnak megfelelően, 
feddhetet lenséget , erkölcsi t isztaságot hoz. Fe l i smer
he te t lenül megvál tozik a divat , m e r t e vona tkozás 
ban a vizual i tás t a takt i l i tás vá l t ja föl, aminek kö
ve tkezménye a férfiak és nők hasonló öl tözködése 
meg hajviselete. A mini-szoknya, a r u h á t l a n felsőtest, 
á l t a l ában a mezí te lenség a tévé-korszak fé l re ismer
hete t len jelei, mer t a v izual i tás há t t é rbe szorulásá
val a mezte len test n e m vá l t ki megbot ránkozás t . De 
a tévé-korszak jele a futball dominációja is, m e r t ez 
a j á ték egyidejű cselekvést, az egész csapat involvá-
lódását követeli meg, t ehá t ö n m a g á b a n is t évé -mo
zaik. 

Az új kor tá tongó szakadékká mélyít i a nemzedé 
kek közötti különbséget . Az idős nemzedék ugyanis a 
forró r ád ió és a forró nyomta to t t könyv, az ifjú pe 
dig a hűvös méd ium, a tévé mel le t t nőt t fel, ezért 
elveti a l ineár is gondolkodást , s m i n d e n á r o n involvá-
lódni, cselekedni akar . Hason lóképpen a lapvető vá l 
tozások v a n n a k k ia laku lóban a pol i t ikai , a gazdasági 
és a kereskedelmi élet t e rü le tén is. 

A hátrapillantó tükör és a korai riasztó 

Ez röviden M c L u h a n üzenete . De, m e r ü l fel a 
kérdés , ha ilyen a t á r sada lom, akkor az új korszak 
mié r t n e m érvényesü l az élet m i n d e n terén, a globá
lis fa luvá zsugorodot t egész v i lágon? Azér t , mond ja 
filozófusunk, m e r t az embe rek l e m a r a d n a k a m a va 
lóságától, n e m a jövőben, de még csak a j e lenben 
sem, h a n e m a m ú l t b a n élnek. Tek in te tük szünte lenül 
a múl ton csügg, m e r t az életet a há t r ap i l l an tó t ü 
körben (the rear-view mirror) vizsgálják, s ezért v i 
lágnéze tük a há t rap i l l an tó - tükör szemlélete. „Meg
v a n b e n n ü n k az a haj landóság, hogy a közeli m ú l t 
tárgyaihoz, ízéhez kapcso l juk m a g u n k a t . A je lenkor i 
t á r sada lom mindig olyan, m i n t az az autóvezető, aki 
sem előre a jövőbe n e m tekint , sem az oldalsó a b 
lakokon n e m pi l lan t ki a je lenre , h a n e m a há t r ap i l -
l an tó - tükörben csak a m ú l t b a néz." 

Bár az embe rek többsége ilyen, mégis vannak , h a 
kevesen is, főként a költők, művészek meg a sz ima
toló „vérebek" — így nevezi M c L u h a n a hozzá h a 
sonló filozófusokat —, ak ik kiéles í t ik felfogó k ép es 
ségüket, elvet ik a há t r ap i l l an tó - tükör dőre szemléle
tét, s előre, a jövőbe tekin tenek, így fedezik fel a 
valóságot. Olyanok ezek, m i n t a k a n a d a i DEW (Dis
tant Early Warning), a kora i távolsági r iasztó — fel
a d a t u k r iasz tan i a m ú l t b a n megreked t t á r sada lma t . 



A McLuhan-izmus értékelése 

Az e lmondot takból , úgy véljük, n e m nehéz k ihá 
mozni M c L u h a n filozófiájának divatos e lemei t : az 
érdekes , fe l tűnést hajhászó stílust, a nagy képes lapok 
könnyed , népszerűs í tő pszichológiáját , a „népi" tesz
t ek csa lha ta t l an izét, azt a filozófiát, ame lyben a sú
lyos m o n d a n i v a l ó k az i roda lmár csapongó, köte t len 
képzele tével t á r su lnak . 

De kétségtelen az is, hogy a divatos körí tés me l 
l e t t fi lozófiájában van sok f igyelemre mél tó gondo
la t . Az, hogy a t á r s ada lom viszonya a valósághoz 
ko rok szer int változik, hogy m i n d e n k o r n a k külön, 
s e m a poli t ikai , sem a gazdasági tö r t éne t á l ta l n e m 
é rzéke l t e te t t „é le thangula ta" van , m a m á r á l t a l áno
s a n elfogadott t ény a komoly tör ténészek előtt. Az 
u t ó b b i években pé ldáu l sok t a n u l m á n y j e l en t meg, 
a m e l y a lé lek tan és a tö r téne t í rás kapcso la tá t h a n g 
súlyozza, sőt az elmélet i fej tegetések mel le t t ennek 
a kapcso la tnak gyakor la t i a lka lmazásáva l is egyre 
g y a k r a b b a n t a l á lkozunk a tö r téne t í rásban . Elég, ha 
Rober t M a n d r o u Introduction à la France moderne 
(1509—1640). Essai de psichologie historique (Beveze
t é s a modern francia tö r téne lembe , 1500—1640. Tör
téne lem-psz ichológia i t a n u l m á n y . Pár izs , 1961.) nagy 
é rdek lődés t kel tő t a n u l m á n y á r a h iva tkozunk . M a n d 
rou , McLuhanhoz hasonlóan, azt állí t ja, hogy a kö
zépkor i civi l izációnak lényeges vonása a ha l lás és a 
t a p i n t á s elsődlegessége. „A tá jékozódás — mond ja — 
elsősorban aud i t ív : még a kor nagyja i is i n k á b b 
megha l lga tnak , m i n t e lo lvasnak va lami t . Tanácsosok 
vesz ik körül , ak ik beszélnek velük, ak ik ha l lás ú t j án 
t á p l á l j á k t u d á s u k a t . . . Az ügyintézők gyűlései, a k i -
rá lyok és hercegek tanácskozása i egészen t e rmésze 
t e s e n és gyak ran visel ik a »hal lgatók« címet, és a 
fonóban, a legegyszerűbb pa r a sz tkunyhóban is az el
beszélés t áp lá l j a a gondola to t és a képzeletet ." 
M a n d r o u nagyszámú tö r téne lmi és i roda lmi pé ldá 
v a l bizonyí t ja a ha l lás és a t ap in t á s dominá ló sze
r e p é t . De M c L u h a n méd iume lmé le t e közeláll ahhoz 
a ha ladó felfogáshoz, ame ly a fejlődést az ember i 
m u n k a és a t echn ika kö lcsönha tásában keresi és t a 
lá l ja meg, vagyis a homo faberben. Tör ténet i i l
lusz t rác ió i azonban nemcsak szimbol ikusak, h a n e m 
g y a k r a n a na iv i tás ig eről te te t tek. 

Filozófiájában, a m i n t e r r e kr i t ikusa i r á m u t a t n a k , 
é r ződ ik Arisztotelész, Kan t , Bergson és mások ha 
t á sa . Központ i p rob lémá ja a m á r az an t ik filozófiá
b a n is v i ta to t t fo rma és t a r t a l o m viszonya. A ha ladó 
felfogással szemben, me ly a forma és a t a r t a lom egy
ségé t h i rde t i , McLuhan , b á r n e m szakít ja el a t a r 
t a lomtó l , mégis a fo rmának biztosít elsőbbséget. A 
m é d i u m o k formák, me lyek fokozatosan és szünte le
n ü l a lakí t ják , módosí t ják az ember t , a t á r s a d a l m a t 
és önmaguka t , de közben új t a r t a l o m m a l te l í tődnek. 
O l y a n a forma, m i n t a m o d e r n épí tkezésben a be ton-
k e r e t : e lsőnek ez készül el, és e leve megha tá rozza a 
r áépü lő , ki tel jesedő t a r t a lma t . 

A m ú l t b a t ek in tő történetfi lozófiája el lenére, 
M c L u h a n elveti a há t r ap i l l an tó - tükör szemléletét , és 
kora i r iasztó a k a r lenni , aki e lsősorban a mai a m e 
r i k a i t á r sada lomhoz intézi üzenetét . S z á m u n k r a ez 
az üzenet sokszor zavarosnak , felületesnek, fennhé já -

téka 
bírálatok, portrék, cikkek meg
erősítik eddigi ismereteinket: 
Schöpflin volt az egyik leg
biztosabb talaj érzékenységű 
magyar kritikus. Higgadt, szi
gorú jellem, megfontolt gon
dolkodás, akinek művében — 
Illés Endre szavaival — az el 
nem múlt idő csodáját tisz
teljük. Az időközben eltelt év
tizedek igazolták ítélő erejé
nek, ízlésének, szókimondó 
bátorságának szilárdságát és 
mértékét: meglepően keveset 
tévedett. Elsiklott ugyan pél
dául Németh László V i l l ám
fénynél című drámája súlyos 
társadalmi mondanivalója fe
lett, és félreértette a P a p u c s 
hős groteszk tragédiába csukló 
Holly Sebestyénének jellemtra
gikumát, viszont biztos érzék
kel tapintott rá a VII . Gergely 
gondolati nagyságára. Azon
ban egy kritikus életművét 
nem szórványos tévedései, ha
nem zömmel pontos ítéletei 
jellemzik és tartósítják. 
Schöpflin példájából, művéből 
ma is tanulhatunk. (Szépiro
da lmi Könyvkiadó , 1967.) 

Olasz i rodalom 
a XX. században 

A két előző nagysikerű ki
advány — Amer ika i i roda lom 
a X X . században (1962) és A 
n é m e t i rodalom a XX. szá
zadban (1966) — után hézag
pótló műként jelent meg a 
század tizennyolc íróját be
mutató tanulmánygyűjtemény. 
A kötetet szerkesztő Szabó 
György — aki ezenkívül még 
két tanulmányt is írt az ösz-
szeállítás részére Italo Svevó-
ról és Dino Buzzatiról — het
venoldalas, nagyívű és adat
gazdag összefoglalása után, 
sorra olvashatjuk a klasszikus 
költői triász (Ungaretti, Mon
tale, Saba) mestereinek pálya
rajzát, felfrissíthetjük eddigi 
ismereteinket Pirandellóról, 
Pratoliniről, Moraviáról, Cal-
vinóról, hiteles arcképet ka
punk Quasimodóról, a nemzet



téka 
közi vitákat is értékelő és ér
tékesítő tanulmányt Lampedu-
sáról, sok újat tudunk meg 
Palazzeschiről, a színész-író 
De Filippóról meg másokról. 
E kötetet is, akár az előzőket, 
hasznos lexikális életrajzi 
jegyzetek és a legfontosabb 
szakirodalom jegyzéke egészíti 
ki. (Gondolat , 1967.) 

Mailer Norman 

Meztelenek és hol tak 

Keleten és Nyugaton egy
aránt könyvtárnyi a második 
világháború irodalma. Mailer, 
a negyvenöt éves amerikai író, 
akit szinte a véletlen tett a 
hipster-teória megalkotójává 
és a beat-mozgalom teoretiku
sává, személyes élményei alap
ján újraképezte a csendes-
óceáni csata egyik epizódját, 
Anapopej sziget (a név az író 
szüleménye) elfoglalásját és a 
japán erődvonal szétzúzását. 
Mindez így sablonosan hang
zik, de ez a regény, az erő
szakosan érvényesített fegye
lem és a morális-gondolati, 
sőt politikai szabadság anta-
gonizmusára polarizált esz
meiségével, mindmáig a leg
jobb amerikai háborús regény. 
A műfajon belül — remeklés. 
Pontos, részletező, néha bra
vúrosan biztoskezű írói mun-
ka egyértelmű mondanivaló
val, a fasizoid amerikai impe
rializmus leleplezésével. A 
húszéves késés — eredetileg 
1948-ban jelent meg! — csak 
javára vált a könyvnek. (Mag
vető, 1967.) 

Méliusz József 

Aréna 

Váratlan és megdöbbentő 
művészi kiteljesedés eredmé
nye a hatvanhetes esztendő 
utolsó hazai magyar verskö
tete, a Méliusz Józsefé. A ha
talmas, tiszta sodrású expresz-
szionista elégiák a művészi 

zónak hangzik, s ha é r t e lmét ki is hámozzuk, m é g 
n e m tudjuk , vajon időt álló új filozófiai i rányza to t 
képvisel-e, vagy — amer ika i szóhasznála t ta l élve — 
csupán egy új gimmick, fortélyos ravaszkodás , h ó 
bortos, múló divat . 

Bodor A n d r á s 

Egy é k í r á s o s asszí r m e s e 
m e g f e j t é s é h e z 

1951-ben Kisázsiában, a Su l t an t epe környéki á sa t á 
sok során, a föld mélyéből többek között egy nagy 
je lentőségű ékírásos asszír agyagtábla ke rü l t fel
színre. A táb la szövegét, a m i n t kolofonjából k iderül , 
Nabu- r ih tu -usu r í rnok máso l ta több m i n t ké teze r 
hatszáz évvel ezelőtt, i. e. 701-ben. A nevezetes szöve
get O. R. Gurney , az oxfordi egyetem asszirológiai 
szakértője t anu lmányoz ta , ma jd pub l iká l t a 1956-ban, 
e rede t iben és angol fordí tásban, The Tale of the Poor 
Man of Nippur (A n i p p u r i szegény e m b e r meséje) 
c ímen. 

A le le tnek először közvet len asszirológiai j e l en tő 
sége v a n : most vá l t bizonyossá első ízben, hogy a 
mezopotámia i e m b e r szintén tudo t t neve tn i , vo l t ak 
t réfás meséi . Ezen tú lmenően — másodszor — n e m 
csoda, hogy a meseku ta tók a vi lág m i n d e n s a r k á b a n 
fölfigyeltek a mesére , lévén az A a r n e — T h o m p s o n 
nemzetközi meseka ta lógusában 1538-as s zámmal jel-
zett mese t ípus ősi vál tozata , vagyis a t ípus (és ezál
ta l a nemzetközi mesekincs) homá lyba vesző m ú l t 
j á n a k és t ö r t éne tének p á r a t l a n é r t ékű d o k u m e n t u m a . 
A jelzet t t ípusszámná l azonban százszorta beszéde
sebb s z á m u n k r a az a tény, hogy — h a r m a d s z o r — 
a n i p p u r i szegény e m b e r mesé jében a m a g y a r i ro 
da lom klasszikus r e m e k m ű v é n e k , Fazekas Mihá ly 
Lúdas Matyi (1804) c ímű h a l h a t a t l a n p o é m á j á n a k ősi 
min tá j á ra , fo r rásá ra t a lá lunk . 

A magya r filológia és folkloriszt ika szempont jából 
egyarán t különleges fontosságú asszír mesé re J u l o w 
Viktor debreceni i rodalomtör ténész , a neves F a z e k a s 
kuta tó , Fazekas műv e i n ek kr i t ika i k i a d á s á b a n m á r 
az első kis angol h í r lap i közlés a l ap ján hivatkozot t , 
majd megje lenése u t á n az egészet m a g y a r r a fordí
totta, és a Lúdas Maty i -ku ta tások vé rke r ingésébe 
ágyazta. M u n k a közben f igyelembe ve t t e O. R. G u r 
ney mind nyomta t á s b an u tó lag kiadott , m i n d sze
mélyes levelezés ú t ján közölt ú j abb jav í tása i t és m a 
gyaráza ta i t is. 

Ju low teljes joggal vonja le a következtetés t , hogy 
a n ippu r i szegény e m b e r meséjének, v a l a m i n t Faze 
kas m ű v é n e k t émája szinte tel jesen azonos; főmotí -
v u m a i k szintén azonosak vagy közelien rokonok ; 
cse lekményük felépítése és szerkezete nagyon h a 
sonló, sőt nemegyszer még szövegfordulata ik is egy
m á s r a emlékezte tnek. Mindössze a n i p p u r i szegény 
ember első bosszúja t é r el a Matyiétól . 

El tér tőle, és az agyagtábla sérülései mia t t ugyan 
akkor kissé homályos , m i k é n t a l á b b észlelni fogjuk. 



Az ősrégi verses mese idézendő 85—103. sorában 
Dzsimil-Ninurta , a szegény ember , a k i rá lytól köl
csönzött h in tóva l N i p p u r b a érkezik, és első ízben 
torolja meg a városb í rón a ra j ta esett igazságta lan
ságot. A szögletes záróje lek az agyagtáb la o lvasha
ta t l an részeit jelölik; az i lyen záróje lekben a szöveg 
kikövetkeztetés . A pontozások helyén az agyagtábla 
hibás, töredezet t . A kurzív szedés b izonyta lan olva
satot vagy ér te lmezést jelent . A ke rek zárójelek a 
meseszöveg könnyebb megér téséhez szükséges nyelvi 
kiegészítéseket t a r t a lmazzák : 

85. Dzsimil-Ninurta fogott két madarat, és 
tett és lepecsételte annak pecsétjeit. 
Elment (aztán) a nippuri városbíró kapujához. 
A városbíró elébejött fogadására (mondván): 
„Ki vagy te, uram, aki ma[darászni] 

indultál?" 
90. „A Király, a te urad küldött engem, hogy 

. . . . [ ] 
aranyat hoztam Ekur, Enlil temploma 

számára." 
A városbíró élelem re levágatott egy 

pasillu-juhot. 
A városbíró így szólt őelőtte: „Ó, fáradt 

vagyok!" 
Dzsimil-Ninurta egész éjjel beszélt a 

városbíró mellett virrasztva, 
95. (míg) a városbíró el nem aludt a fáradtságtól. 

Dzsimil-Ninurta felkelt az éj közepén, mint 
a tolvaj, 

kinyitotta a (templomi) persely ajtaját 
A városbíró hajnalhasadáskor 
„A persely ajtaja nyitva, elvitték az aranyat!" 

100. Dzsimil-Ninurta szíve ravaszságában 
megtépte ruháit. 

Odalépett a városbíróhoz és visszafizette 
neki adósságát. 

Fejétől a talpáig 
végigverte egész testét és megkínozta. 

„Dzsimi l -Ninur ta fogott két m a d a r a t " — olvassuk 
a 85. sorban, s mivel a következő sorból, tö redékes 
sége folytán, a madár fogás célja n e m derül ki, O. R. 
Gurney az a lábbi föltevéshez folyamodot t : „A m a d a -
rászás valószínűleg a szerepjátszáshoz tar tozik, lé
vén ez az asszír a r i sz tokrácia kedvel t szórakozása." 
Ez a föltevés a tudós szerzőt a b izonyta lanul be tűz
hető 89. sor o lvasásánál is megtévesz te t te : „Ki vagy 
te, u r am. aki ma[darászni] i ndu l t á l ?" Tekin te t te l 
a r ra , hogy a mada rá szá s a további cse lekménnyel 
semmiféle kapcso la tba n e m hozható, a szerző joggal 
von ta le a következtetést , miszer int „a 91—99. sorok 
é r te lme némileg homályos". Magyarán m o n d v a : n e m 
elég világos, hogy Dzs imi l -Ninur ta tu la jdonképpen 
hogyan is állt bosszút első ízben a n ippu r i vá ros -
b í rón? 

H a d d legyen pé ldá ja a különböző t udományszakok 
együt tműködésének , jobban m o n d v a az együ t tműkö
dés né lkülözhete t len vo l t ának az a tény, hogy ami t 
az asszirológus vagy az i rodalomtör ténész n e m ér t 
he te t t meg, azt a folklorista — úgy gondolom — 
azonna l megér te t te . A megér téshez mindössze az -élő 

téka 
erővel és emberi tisztességgel 
megtett őszinte önvizsgálat 
gyümölcsei, melyek egy zak
latott, buktatókkal és győzel
mekkel díszített emberi és 
költői életút tragédiáit, vívó
dásait tárják az olvasó elé. A 
gyerekkor, a fiatalkor drámá
kat sejtető idilljei, a férfikor 
veszedelmes és kockázatos 
harcvállalásai és tévedései 
hatalmas, mindent magával 
hömpölygető árként zuhognak 
az öntudat vízesésein, és a 
költői tartás, a művészi ma
gatartás végleges meghatáro
zóivá válnak Méliusznál. (Iro
da lmi Könyvkiadó , 1967.) 

Karinthy Frigyes 

Följelentem az emberiséget 

Nincs az irodalomnak olyan 
területe, ahol legalább egyszer 
meg nem jelent Karinthy Fri
gyes vesébe látó műszereivel, 
rettenetesen élesre fent fegy
vereivel. És ahol ő megjelent, 
ott attól a perctől kezdve 
uralkodott is. Vidám, kacag
tató volt ez az uralom. De az 
ő mosolya nem hasonlított a 
magyar irodalom egyetlen ká
véház-járójának a mosolyához 
sem. Mert az ő mosolya filo
zófia volt, hatalmas gondolati 
távlatokat érzékelő nyugtalan 
izgatottság. Kétségtelen, hogy 
ő alkotta XX. századi irodal
munk legkülönlegesebb élet
művét. A remek illusztrációk
kal ellátott két kötet Karinthy 
legemlékezetesebb humoreszk
jeit tartalmazza. (Szépirodalmi 
Könyvkiadó, 1967.) 

Németh László 

Bűn 

Fél év leforgása alatt ez a 
második Németh László-re
gény, mellyel hazai könyvki
adásunk meglepte az olvasót. 
A kortárs magyar irodalom 
legkedveltebb, legvitatottabb 
és kétségkívül egyik legna
gyobb írójának ez az 1936-ban 



téka 
írott regénye a két világhábo
rú közti magyar értelmiség 
utópiák és kiküszöbölhetetlen 
ellentmondások között folyó 
eredménytelen, tragédiákba 
torkolló küzdelmét mutatja 
be. Az entellektüel Horváthot 
és a faluról városra sza
kadt Lajost egyaránt „lehe
tetlenné teszik" a társadalmi 
környezet bonyolult és átha
tolhatatlan szövevényei, az el
sőt öngyilkosságba, a másodi
kat új nyomorúságok kilátás-
talanságába kergetve. A re
gényt Jordáky Lajos kitűnő 
Németh László-tanulmánya 
vezeti be. (Ifjúsági Könyvk i 
adó, 1967.) 

Domokos Eszter 

Szárnyas bokáva l 

A fiatal, első, Forrás-köte
tével jelentkező nő-író novel
láinak szinte állandó témája 
az emberi helytállás, a komp
romisszumok nélküli, meg-
nem-alkuvó emberi élet lehe
tő vagy lehetetlen volta. Hő
sei a társadalom minden ré
tegéből sereglettek össze a kö
tet lapjain, és pozitív választ 
adnak a fenti kérdésekben. 
Finom tollú, az emberi maga
tartás szinte regisztrálhatatlan 
változásait észrevevő és szá
mon tartó író Domokos Esz
ter. A lényegre törő vizsgá
lódás, az ember, a mai ember 
etikai problémáiban való me
rész állásfoglalás adja a kö
tet bizalmat adó és bizalmat 
követelő tartását. Jó író Do
mokos Eszter, további útja 
mindenképpen figyelmet érde
mel. ( I rodalmi Könyvkiadó , 
1967.) 

Devecseri Gábor 

Lágymányos i is tenek 

Személyes emlékek és a köl
tő-műfordító írói-kritikusi 
megfigyelései alkotnak sajátos 
együttest ebben a kötetben. 

folklórnak, pon tosabban az edénybe re j te t t m a d á r 
m e s e m o t í v u m á n a k ismerete szükséges. 

A m o t í v u m n a p j a i n k b a n két mese t ípusban honos. 
Az egyik az 1416-os. E szám a la t t A a r n e — T h o m p s o n 
ka ta lógusában , egy dé l -amer ika i ada to t kivéve, t ú l 
nyomóan észak- és nyuga t -európa i vá l toza tok sora
koznak. Ke le t -Európa mesekincsét mindössze egy 
szerb-horvá t meg egy orosz va r i áns képvisel i , holot t 
a t ípus a r o m á n folklórban szintén ismeretes , a m a 
gya rban meg egyenesen öt vá l tozatáról v a n t u d o m á 
sunk. Az elsőt A r a n y László közölte az Alföldről, a 
másodika t Rubinyi Mózes a moldvai Szabófalváról . 
(Magyar népmeseka ta lógusában Berze Nagy J á n o s az 
elsőt n e m említ i , a másod ika t rossz he lyre sorolta.) 
H á r o m további vál tozatot az u tóbbi rövid másfél 
év leforgása a la t t m a g a m gyűj tö t tem rákérdezésse l 
Kőha lom v idékén : Datkon, Ol thévízen és Nagymo
hában , egész öregrendű mesemondóktó l . A kis t réfás 
mesének az a lényege, hogy egy asszony, m i u t á n 
Ádámot és Évát k íváncs iságáér t e lmarasz ta l ja , a t i 
la lom el lenére fölemeli egy edény fedőjét. Az edény
ből n y o m b a n k i röpül az oda re j te t t madá r , miá l t a l az 
asszony kíváncsisága lelepleződik. 

A m o t í v u m másodsorban az okos l eány mesé jé 
ben, vagyis a 875. számú t ípusban szokott g y a k r a n 
előfordulni . Míg az előbbi t ípusban a m o t í v u m egye
düli , add ig itt más mot ívumok, epizódok sorába v a n 
illesztve. A mese fo lyamán a k i rá ly az okos l eány
n a k többek közt azt a fe ladatot adja, hogy a j ándék 
kal, de mégis a j ándék né lkül menjen hozzája. E r r e 
a l eány két edény közé bor í to t t m a d a r a t visz m a 
gával , s midőn a k á r ő, a k á r a k i rá ly az edényeke t 
szétnyit ja, az „a jándék" e l röpül . J a n d e Vr ies 1928-
ban, a mese t ípusnak szentel t monográf iá jában az 
edénybe re j te t t m a d á r m o t í v u m á t dán, észt, l i tván, 
német , cseh, szlovák, lengyel , orosz, fehérorosz, u k 
rán , román , bolgár, szerb-horvát , magya r és t a t á r m e 
sékben egyarán t k imuta t t a . Azóta az ada tok száma 
rohamosan tovább gyarapodot t , többek közt Ebe r 
ha rd—Bora tav török népmeseka ta lógusában is fel
b u k k a n t . (Annál furcsább, hogy Aarne—Thompson 
ka ta lógusa ezt a mot ívumot n e m jelzi, jó l lehet a 875-
ös mese t ípusná l de Vries monográf iá já ra első for rás 
kén t hivatkozik.) Berze ka ta lógusában , az okos l eány 
fe ladata i közt a m o t í v u m öt esetben ismét lődik; u tóbb 
ez a szám szintén megsokszorozódott*, hisz az okos 
leány meséje a magya r folklórban ma is népszerű . 

* Fontosabb szakirodalom, a megjelenés időrendjé
ben. Jan de Vries: Die Märchen von klugen Rätsellö
sern. Folklore Fellows Communications (FFC), 73. 
Helsinki, 1928 — György Lajos: A magyar anekdota 
története és egyetemes kapcsolatai. Budapest, 1934 — 
Berze Nagy János: Magyar népmesetípusok. Pécs, 
1957 — Antti Aarne—Stith Thompson: The Types of 
the Folktale. A Classification and Bibliography. Se
cond Revision. FFC. 184. Helsinki, 1961 — O. R. Gur-
ney: The Sultantepe Tablets. The Tale of the Poor 
Man of Nippur. Anatolian Studies (London), VI 
(1956). 145—62. és VII (1957). 135—6 — Julow Viktor: 
A nippuri szegény ember meséje és a Lúdas Matyi 
ó-romániai népmese-mintájának kérdése. Irodalom
történeti Közlemények, LXVII (1963). 678—90. 



Ez tehá t az edénybe re j te t t m a d á r mesemot ívuma, 
ame ly E u r ó p á b a n bizvást á l t a l ánosnak mondha tó . 
Egyszerű, de a n n á l szel lemesebb kis költői le lemény, 
amelye t a mesealkotó népek, két különböző meset í 
p u s kere tében, más -más cél é rdekében t u d t a k hasz
nos í tan i : az 1416-os t ípusban az ember i k íváncsisá
got teszik nevetségessé ál tala, a 875-ösben a leány 
okosságát b izonyí t ják vele. Nos, a n ippu r i szegény 
ember meséjében, vagyis az 1538-as t í pusban az 
edénybe re j te t t m a d á r m o t í v u m á n a k ha rmad ik , az 
előbbi ke t tőnél t a l án még zseniál isabb a lka lmazásá t 
csodálhat juk. A sul tantepei agyagtáb la egy
szersmind a mo t ívum több évezredes régiségét, s 
ugyanakko r b izonyára kelet i e rede té t is igazolja. 

Mer t ny i lvánvaló , hogy az asszír mesében n e m m a -
darászásról , h a n e m Dzs imi l -Ninur ta cseléről v a n szó. 
Ő a perse lybe a r a n y helyet t m a d a r a k a t rej t , vagyis 
a 85—86. sort a következő módon kell kiegészí teni : 

Dzsimil-Ninurta fogott két madarat, és 
[a madarakat (templomi) perselybe] tette és 

lepecsételte annak pecséteit. 

E két sor r ekons t ruá l á sa u tán a 89. sorban a föl
té te lezet t „ma[darászni]" olvasat b á t r a n mellőzhető, 
a 97—98. sor pedig a tévedés legkisebb valószínűsége 
né lkül kiegészí thető: 

Dzsimil-Ninurta felkelt az éj közepén, mint a 
tolvaj, 

kinyitotta a (templomi) persely ajtaját, 
[mire a madarak elröpültek]. 

Az epizód cse lekménye — vagyis a n ippu r i szegény 
ember első bosszúja — most m á r zökkenő nélkül , lo
gikusan k ibontakoz ik : 

A n e m e s n e k öltözött, h in tón érkező Dzsimil-Ni
n u r t a közli a városbí róval , hogy a k i rá ly megbízá
sából egy persely a r a n y a t hozott a t e m p l o m számára . 
A perse lyben azonban, min t tudjuk , a r a n y helyet t 
két m a d á r van . A t iszteletére rendeze t t esti l akoma 
u t á n Dzs imi l -Ninur ta addig t a r t j a szóval a vá ros 
bírót , míg az k imerü l t en elalszik. Ekkor Dzsimil-
N i n u r t a k inyi t ja a perselyt , hogy a m a d a r a k e l rö
pül jenek. Reggel az a látszat , m i n t h a a perse ly t k i 
r abo l t ák volna, mi re Dzsimil -Ninur ta , m i n t a k i rá ly 
áll í tólagos küldöt te , gonda t l anságáér t tetőtől ta lp ig 
végigveri a városbí ró t . 

A meset ípusok, az epizódok és m o t í v u m o k szünte
lenül fejlődnek, a l a k u l n a k és idomulnak , a l ap j ában 
véve mégis v a n egy korokon, v i lágrészeken és nye l 
veken át ívelő folytonosságuk. Így fe j thet jük meg a 
mai , élő folklór segítségével a töredékes asszír ék-
írást , noha Nabu- r ih tu -usu r több m i n t ké teze rha t 
száz évvel ezelőtt ró t ta agyag táb lá ra a n i p p u r i sze
gény ember meséjét . A megfej tésnek az az é rdekes 
sége, hogy míg k i lencvenki lenc esetben a régészeti 
ada toka t ma i je lenségek m a g y a r á z a t á n a k kulcsául 
használ juk, addig ebben a századik esetben pont for
d í tva tö r tén t : az ősrégi asszír mesét az agyagtábla 
sérülései mia t t a ma i folklór segítsége né lkül n e m 
lehe tne pontosan megér teni , még kevésbé Dzsimil-
N i n u r t a furfangját e l ismerően mél tányoln i . 

Faragó József 

téka 
Nem is lehet ez másként, hi
szen Devecseri gyermekkorá
nak, serdülő és férfiéveinek 
megannyi eseménye kapcsoló
dik a megelőző nemzedék, a 
Nyuga t nagyjaihoz. Nyiladozó 
ésszel ismerősei közé tartozott 
Babits, Kosztolányi, Karinthy, 
Somlyó Zoltán, Tóth Árpád, 
Füst Milán és annyian mások, 
akiket egyszerre (vagy felvált
va) tisztelt emberként és köl
tőként. Az irodalom „élettér" 
volt az ő számára, s ez a ma
gyarázata, hogy egy korszak 
és egy nemzedék alakjait idéz
ve esszéiben a legközvetle
nebb személyes emlékei vál
nak irodalomtörténeti érdekű
vé s az elemző irodalmi tanul
mány a közvetlenség, a sze
mélyesség varázsától telítetté. 
(Szépirodalmi Könyvkiadó , 
1967.) 

Tóth Árpád 
Összes versei, versfordításai 

és novellái 

Tóth Árpád a lélekben zson
gó fájdalom és a belenyug
vást körülölelő borongás köl
tője, de ugyanakkor vagy ta
lán éppen ezért, az élet sok
sok szépségének bensőséges 
mosolyú felfedezője is. A bú
csúzás szomorúságát beara
nyozza nála az elválásban 
nyert halasztás újra meg újra 
megnyert öröme. Költészeté
ben muzsikává lényegülnek 
át a dolgok, s utolérhetetlen 
árnyaltsággal sodor magával 
nyelvének varázslata. A Ma
gyar Helikon Klasszikusainak 
sorában most új kiadásban 
jelenik meg teljes költői élet
műve (költemények, töredé
kek, rögtönzések, tréfák), s eh
hez járulnak a magyar iroda
lomban immár klasszikus ér
tékűvé vált fordításai s a köl
tő Tóth Árpádról alkotott ké
pünket sokban teljesebbé te
vő novellái. A Kardos László 
által sajtó alá rendezett kötet 
az 1962-es kiadást követi. (Ma
gyar Helikon, 1967.) 



téka S a r t r e l á t o m á s a — 
F laube r t - rő l 

A francia „új regény" 

A Modern Könyvtár kettős 
kötete a francia próza egyik 
legfrissebb, sokat vitatott 
irányzatáról nyújt gazdag kör
képet. Egyrészt az „új regény" 
képviselőinek műveiből közöl 
szemelvényeket (többnyire re
gényrészleteket), másrészt az 
irányzat nyomán kibontakozó 
elméleti és kritikai irodalom
ból ad ízelítőt. Samuel Beckett, 
Claude Simon, Nathalie Sar
raute, Alain Robbe-Grillet, Mi
chel Butor művészetével ismer
kedhet itt az olvasó. „Az 
irányzat művelői törekvéseik
ről" című részben Sarraute, 
Robbe-Grillet és Butor valla
nak az „új regényről", „A bí
rálat mérlegén" cím alatt pe
dig olyan gondolkodók fesze
getik az új irányzat körül fel
merült kérdéseket, mint Jean-
Paul Sartre, Roland Barthes, 
Bernard Dort vagy Maurice 
Merleau-Ponty. (Európa, 1967.) 

Panait Istrati 

Puszta i bogáncsok 

E kötetbe foglalt négy kis
regény (Kyra Kyra l ina , Co
din, Cosma, Pusz ta i bogáncsok) 
íróját annak idején Romain 
Rolland „a balkáni Gorkij"-
nak nevezte. Nem véletlen ez 
az elnevezés, de nemcsak azért, 
mert Panait Istrati világsike
rében — akárcsak a Gorkijé
ban — nem csekély szerepet 
játszott életének regényessége, 
s nem is csak azért, mert mű
veiben romantikus egzotikum
ként találkozhatott a nyugati 
olvasó Kelet-Európa tarka né
pességű és robbanó szenvedé-
lyességű világával. Gorkijra 
emlékeztet ma is műveinek 
realizmusa, az, hogy oly együtt
érzéssel tud reagálni hőseinek 
egy gyötrelmekkel, szenvedé
lyekkel tele világban való ver
gődésére éppen úgy, mint jó
ságra és igazságra sóvárgó 
emberségükre. A Domokos Já-

A művei t olvasó, ha azt ha l l ja : F lauber t , azt gon
dol ja : Bovaryné. S még ezt: Szalambo, Érzelmek is
kolája, Szent Antal megkísértése, Három mese, Bou
vard és Pécuchet. És mivel e lménk szívesen h iva t 
kozik készen kapot t fogalmakra , még hozzáfűzi: Gus 
tave F l aube r t míves mester , aggályos formaművész , 
az igényesség megszállot t ja . 

Elemzés és közhely i lye ténképp lépnek hol tomig
lan-hol todig lan házasságra , így szület ik a könyv tá r 
nyi t a n u l m á n y b ó l egyet len kötelező é rvényű ítélet. 
F lauber t ? Ügy tetszett , m i n d e n t t u d u n k ró la : s ami t 
nem, az mel lékes . Anekdota , e lhanyagolha tó adalék . 
Néhány esztendeje, amikor J e a n - P a u l S a r t r e a m a 
szándéká t közölte, hogy könyvet ír F lauber t - rő l , épp 
ezért h i te t lenkedéssel vegyes vá rakozás fogadta be 
jelentését . Mer t azt m á r mindenk i t apasz ta lha t t a , 
hogy S a r t r e n e m ha j l andó ismét lésekbe bocsátkozni : 
h a megszólal , m o n d a n d ó j a van . De F lauber t - rő l? É p 
pen F lauber t - rő l? Mi újat lehet még a Bovaryné 
i rójáról mondan i? 

Most itt a könyv. És Sar t re , aki m á r eddig is jó 
néhányszor meglepet t bennünke t , ezút ta l sem oko
zott csalódást. A szokványostól eltérő, m i n d e n elő
í té le tnek fi t tyet hányó t a n u l m á n y t ír t Flauber t - ről .* 

F lauber t - rő l? Természetesen, róla. A k k u r á t u s szö
vegelemzések, tudós filologizálás, szavahihető élet
rajzi d o k u m e n t u m o k a lap ján . Á m az ő F lauber t - j e 
mégis más . Más és hiteles. Több, s egyszersmind 
kevesebb. Nem a m ű v e k mögé húzódó alkotó, ha 
n e m az alkotó művész. Nem az ópuszból k i h á n t h a t ó 
jel lem, h a n e m az ópuszt t e r emtő je l lem fejlődés
tör ténete . 

Sa r t r e ugyanis n e m a ku l tú rh i s tó r ia i t á rggyá der
med t m ű r e kíváncsi , h a n e m az í róra, pon tosabban 
szólva a r r a a fo lyamat ra : hogyan let t F lauber t -bő l 
író. Mi kel let t ahhoz, hogy F l aube r t í róvá legyen. 
S még á l t a l ánosabban : melyek az írói szemlélet 
egye temesnek t ek in the tő feltételei? 

Vizsgálódásához F lauber t -né l a l k a l m a s a b b a lany t 
al igha ta lá lha to t t volna. F l aube r t — aki t n é h á n y 
szakember tő l e l tek in tve m i n d n y á j a n népszerű regé
nyei és elbeszélései u t á n í t é lünk meg — ugyanis 
első remekét , a Bovarynét, ha rmincö t éves ko rában 
ad ta közre, s addig egyet len sort sem publ iká l t . 

Pedig rengeteget írt, elbeszéléseket, feljegyzése
ket, gondosan fogalmazott leveleket , emlék i ra toka t . 

Ez há t a ta lány . Miér t lépet t i lyen későn a nyi l 
vánosság elé? Mire vá r t ? Mi ér lelődött benne? Ho
gyan ju to t t el az íróságig? Addig, amíg — S a r t r e 
megfogalmazása szer int — költőből művész let t? S 
egyá l t a l án : v a n n a k - e az írói l á t á s m ó d n a k á l ta lános 
ismérvei? S a m e n n y i b e n igen, m i k azok? 

A felidézett ké rdések elől kénye lmes vo lna k i térn i , 
s a választ az eset legességre há r í t an i azzal, hogy 
v a n n a k korán ki tel jesedő és későn beérő a lkatok. 

* Jean-Paul Sartre: Flaubert. Gallimard, 1967. 



S a r t r e azonban a laposabb gondolkodó, tudja, hogy 
a vélet len és a szükségszerű, a pa r t iku lá r i s és az 
egye temes j á t éka tö rvényeknek engedelmeskedik . Öt 
az igazság izgatja, mégpedig n e m bá rmi lyen igaz
ság. Mer t — mikén t ír ja — lehet igazság az ön
életrajz, az anekdota , az egyedi is. Á m d e a lényeg 
az, hogy „az igazság mi lyen szintről hangz ik el" — 
az emlékezés, a múl t , t ehá t a fikció, avagy a to ta 
l i t ás szintjéről. Az első esetben az í ró — mivel jö 
vője nyug ta lan í t j a — „elképzeli a múl t já t" , „magá
ról és mégsem magáró l aka r beszélni", töprengő én
jé t á thár í t j a egy h a r m a d i k személyre, s ahelyet t , 
hogy a teljesség tá rgy ias í t ásá ra tö rekednék , műve i 
ben „az á l ta lánosí to t t szubjekt iv i tás egységét" a l 
kot ja meg. Márped ig az én — bá rmi lyen magas fo
kon — legfeljebb a művésze t k i indu lópont jáu l szol
gálhat , „de még ezen a szinten is őszintét len m a r a d : 
először azért , m e r t csak a felületet szántja, és e l 
kendőzi az ijesztő m é l y s é g e k e t . . másodsorban azért , 
m e r t gondolata i t je lent m a r ó savkén t í r ja le, n o h a 
tudjuk , hogy n y u g t a l a n s á g á n a k legfőbb tá rgya a 
jövő" . 

F laube r t azonban — szövi tovább Sa r t r e — a k a r -
v a - a k a r a t l a n épp a valóság és képzeletbel i között i 
d isz t inkciót vét i el. Felcserél i a k i indulóponto t a cél
lal, az ábrázolás forrásai t az ábrázolás miként jével . 
Mindössze esztét ikai tévedés volna-e ez részéről? 
Kora i levelei, feljegyzései azt tanús í t ják , hogy F lau 
ber t , m iu t án kamaszos szenvedél lyel megpróbá l j a a 
te l jességet egy minden t -megha tá rozó a lape lemre , v i 
lágot mozgató szenvedélyre r eduká ln i , s m i u t á n hol 
a h iúságban , hol a kevélységben vél i felfedezni a 
t e r emtő vágy rugóját , h a m a r o s a n ráeszmél k u d a r 
cára . Kuda rc - é lménye először a rad iká l i s pesszimiz
m u s szakadékszélére sodorja, a „defenzív á l ta lános í 
t á s " módszeréhez, a „regényességbe menekülés"-hez . 
De e szakasz n e m t a r t sokáig. F l aube r t n e m s o k á r a 
r ádöbben , hogy csak akkor emelkedhe t ik fel az 
egyetemességig, h a előzőleg megismer i önmagát . 

Az in t rospekció korszaka következik ezután, ket tős 
é r tékű , ket tős e r e d m é n y ű korszak. F l a u b e r t ugyanis , 
m ia l a t t görcsösen azt haj togat ja , hogy „a költészet 
kötelez", őszinteség né lkül í rni lehetet len, s az ön
i smere t a vi lág i rán t i fogékonyság e lengedhete t len 
feltétele, skrupulózus önvizsgála tával még szorosab
b a n bezárkózik az egyedibe — épp abba, amiből ki 
a k a r szakadni . 

Különös fo lyamat veszi ekkor kezdetét . F l aube r t 
„fikt íven ki tépi magá t a vi lágból" azért , hogy „ab
szolút t ek in te t t e l " p i l l an thasson a „dolgok és élőlé
n y e k végtelenjére" , s k ia lakí tson egy olyan erkölcs
től független, „de moral izá l t" lá tásmódot , me lynek 
segítségével „ lá tványkén t" vizsgálhat ja a valóságot. 

„A szép hasznosabb, m i n t a jó" — jegyzi fel ez 
idő tá j t Wi lde- ra emlékezte tő afor izmájá t : s a r ró l 
ér tekezik, hogy számára az i rodalom elsődlegesen 
kons t rukc ió , s a művésze t a r r a való, hogy objekt i -
vá lhassa vi lágnézetét , önálló valóságot, kizárólagos 
p r o d u k t u m o t t e remtsen e lemeinek szórványos fel
használásával . „E zord szemlélet — ál lapí t ja meg 
S a r t r e — ha j landó az ember rő l l emondan i a m ű 
kedvéér t" . Ez tökéletes e l idegenedéshez vezet, „az 
embe rek p r o d u k t u m a i k p r o d u k t u m a i v á lesznek, oly-

téka 
nos és Horváth Henrik fordítá
sában megjelenő négy kisre
gény most a nagysikerű Ho
rizont-sorozatban jut el az ol
vasóhoz. ( I rodalmi K ö n y v k i 
adó, 1967.) 

Rényi Alfréd 

Dialoguri despre ma tema t i că 

Három rövid dialógust tar
talmaz az immár román for
dításban is megjelent könyv: 
a tudomány történetének oly 
kiemelkedő alakjai, mint Szok
ratész, Arkhimedész és Galilei 
értekeznek partnereikkel — 
magvasan és kivételes meg
győző erővel — arról, hogy 
mi is a matematika tárgya, 
helye a tudományok népes 
családjában, milyen elvi kér
désekben merül ki filozófiája, 
etikája, mi módon hasznosít
hatók eredményei, s arról is, 
hogy miért nehéz és miért 
szép mégis a matematika ér
tése-művelése. A fordulatos, 
klasszikus veretű replikák 
lépcsőjén szinte észrevétlenül 
emelkedik az olvasó a mate
matika magaslatára, ahonnan 
egésznek láthatja, célját-hasz-
nát elérheti, fejlődési távlata
it betekintheti. (Editura şt i in
ţifică, 1967.) 

Werner Heisenberg 

Válogatot t t anu lmányok 

A kvantummechanika egyik 
megalapítója és máig is vezető 
tudósa könyvében bő váloga
tást ad a Fizika és filozófia 
című előző kötetéből, újraköz-
li A ma i fizika v i lágképe című 
tanulmányát, s közzéteszi Az 
elemi részek e lméle tének mai 
helyzete című, Budapesten, az 
Eötvös Loránd Tudomány
egyetemen díszdoktorrá ava
tásán elhangzott előadását. 



téka 

Heisenberg e tanulmányok
ban saját felfogását ismerteti 
a fizika mai kérdéseiről és 
sok vonatkozásban az idealis
ta filozófia befolyása alatt 
vizsgálja a kvantummechani
ka problémáit. Dehát végül is 
nem filozófus, hanem fizikus, 
akit kutatómunkájának speci
ális kérdései kényszerítenek 
arra, hogy filozófiai szakkér
désekre keressen választ. Szá
mos művelődéstörténeti kér
dést is érint, és utal a tudo
mány fejlődésének perspektí
vájára. (Gondolat, 1967.) 

Collins Clear—Type Dictio

n a r y 

Tíz évvel ezelőtt jelent meg 
először ez a főként iskolások
nak szánt angol értelmező 
zsebszótár. 

Azóta sűrűn, szinte éven
te kiadták, mindig átdolgozva, 
kibővítve az angol nyelv leg
újabb szavaival. Az 1967-es 
kiadás 30 000 szómagyarázatot 
tartalmaz; minden címszó ki
ejtését (igaz, nem a nemzet
közi fonetikai átírással) és eti
mológiáját közli, megkönnyít
ve ezzel a szavak pontos meg
értését. A szómagyarázatok 
nem olyan részletezőek és ki-
merítőek, mint az Oxford-szó
tárban, viszont könnyen ért
hető, világos szövegük lehető
vé teszi a szótár használatát 
angolul keveset tudók számá
ra is. 

A kiegészítő rész pedig, 
mintegy hangsúlyozni akarva 
a szótár alcímét: „Értelmező 
szótár otthonra, iskolába és 
hivatalba", általános tudniva
lókat közöl; így az angolban 
használt idegen szavak és ki
fejezések magyarázatát, a leg
jelentősebb tudományos felfe
dezések listáját, ti súly- és 
hosszmértékeket. (London, 
1967.) 

annyi ra , hogy m a g u k e p r o d u k t u m o k képezik m a j d 
az abszolút c é l t . . . s a művész feláldozza saját sze
mélyét művéér t , azért , hogy a m ű ura lkodjék az 
e m b e r e k fölött, s r á j uk kényszer í tse belső esztét ikai 
impera t ívusza i t . " 

Az aszket ikus l emondás t a n a és a ha jdan fe lma
gasztalt , i roda lmi módszerkén t ünnepe l t gőg d o k t r i 
ná ja ta lá l há t így sajátos módon egymásra . Ezu tán 
m á r csak az esz té t ikum előtti fel tét len hódolat k ö -
ve tkezhet ik , az e l idegenedésben megnyugvó a lázat , 
s az ú jabb vereség: fá jda lmas fel ismerése annak , 
hogy az én konfrontáció h í ján hasz ta lan tör e g y e 
temességre : az eredet iséget e lérhet i , mélységekig 
azonban n e m hatolhat . 

Idáig én F l aube r t 1844 tá ján — ál lapí t ja m e g 
S a r t r e —, ennyi k u d a r c r a v a n szüksége, hogy m e g 
é r t se : „az eredet iség a mélységből fakad", ené lkü l az: 
igazság megreked a bana l i t á s szintjén. 

A felfedezés nyugta lanságga l tölt i el, m e g i n g a t j a 
kevély magabiz tosságát . H á r o m évig n e m ír semmi t . 
S az tán nekifog a Szent Antal megkísértésének. De 
ez m á r egy más ik F l a u b e r t lesz. Ez a F l aube r t a l á 
rende l i személyét a m ű n e k , és a lángészt meg i l l e tő 
dicsfény he lye t t beér i a művész kötelező szorga lmá
val . „A m u n k á v a l — fejezi b e könyvé t S a r t r e —, 
amely ö n m a g á b a n is ha tha tós kegyelem, s kép te len
ségében is a művész k ivá lasz to t t ságát tanúsí t ja ." 

S a r t r e könyvé t csak leglényegesebb g o n d o l a t m e 
ne tében köve the t tük . N e m t é r h e t t ü n k ki m é l t a t á s á 
ra, a szel lemes-okos fej tegetések k ibon tásá ra , s n é 
h á n y olyan f e n n t a r t á s u n k r a sem, melyek azt su 
gall ják, hogy — m i n t szerzőnk v a l a m e n n y i t a n u l 
mányhőse — ez a F l a u b e r t is Sa r t r e lá tomása , t u 
la jdon v i l ágképének kikölcsönzött vál tozata . 

Egy je lentős m ű születésekor az öröm a szemérmes 
tisztelgés ruhá j á t ölti fel. 

Gera G y ö r g y 

Plugor Sándor: Fehér és fekete 


